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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA  NGE  GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 1095, 1895
Kwi Sebe Lokulima, Cape Town, 

13 November, 1895.

Umteto weƁhula No. 20 we 1894.
INTLOBO ZE DIPU.

KUYAQONDISISWA  apa  ukuba  ngenxa  yalo  Mteto 
nugentla kuketwe ezi

Dipu  zingezantsi  njengeiona  ziyitehabisayo  i 
Bhula  ezilungieelelwe  ngokumayelana  nalo 
Mteto u No. 2 we 1894, kwayo kungeko Dipu iya 
kwamkelwa  njengelungileyo ngapandle  kokuba 
ike  ixilongwe  ibe  yefaneleyo  ekudipeni. 
Lomqondiso uya kufunyanwa ungamapepa kuma 
Fama  angapezu  kwamabini  awazekayo 
ngokufuya njengokuba iya kuvavanywa pambi ko 
Mhloli we Bhula.

UtUHLU LWEZONk DlTU ZlTANELEYO.

1 I Lime ne Sulphur.
2 Icuba. ,
3 Eka Cooper.
4 Eka McDougall.
5 Eka Little.
6 I Glycerine Dip.
7 Eka  Hellier  eyenziwe  nge  Cuba.  S  Eka 

Quibell.
9 Cannon.

10Eka Jeyea engamanzi.
11Eka Hayward.
12Eka Ellison.
13Ekntiwa yi Tborncliffe.
14Eyenziwe  nge  Cuba  ekutiwa  yi  Austrian 

Brand.
15 Eka Tuson,
16 Eka Fletchers.
17 Eyo Battle, Maltbfjr nd Bower.
18 Eyo Ness & Co.
19 Eyenziwe ngu Odam.
20 I Italian "Excelsior ” Nicotine,
21 1 " Crown ” Fluid Dip.
22 Eka Lawes.
23 Eka Collies
24 Eka Fison.
25 I "Star” Brand Nicotine.
26 I Standard Dip.
27 I Caledonian Dip.
28 Eyo Reade Bros.

Ezi  Dipu  mazisetyenziswe  ngokwemiyolelo 
eshicilelwe ngabenzi bazo, kuzo zonke i paketi, 
amagubu, ne mbodlela.

CHARLES CURREY, Unobhala 
Ongapantsi we Sebe Lokulima.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 1096, 1895.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape Tovm, 13 November, 1895,

Umteto we Bhula, No. 20 we 1894.

OLULUHLU lungezantsi lolwe Dipu ze Gusha, kunye 
namani ezitengiswa

ngawo, ezilungiselwe ukutengiswa kumasebe ka 
Rulutnente e Dipu. ngokwemigaqo ye Siqendu 
11 so Mteto No 20 we 1891.

I  Odolo,  nento  esukuba  zifunwa  ukuba 
siqondwe  nangayipina  enye  yezi  Dipu,  ma. 
zitunyelwe kubenzi bazo, kungenjalo kuba. wezi, 
ngokwendawo abahlala kuzo.

CHARLES CURREY, 

Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima. 

Intlobo ze Dipu Namanani Azo.
Eyo Battle, Maltby & Bower, 4/9 nge gallon, 

9/  ngezimbini,  21/  ngezintlanu.  Itengiswa  ngo 
Arthur & Co., e Bhai.

Eka  Cannon,  engamanzi,  4/  nge  gallon  7/6 
ngezimbini, 17/6 ngezintlanu. Itengingiswa ngu 
J. G. Gordon e Bhai.

Eka  Cooper,  engumgubo,  1/4  ngepaketi  ye 
gallon ezi 25 52/6 ngepaketi ye gallon ez 1,000. 
Itengiswa ngo Cooper & Nephews e Bhai.

Eka  Ellison,  engamanzi,  4/6  nge  gallon 
Itengiswa ngu P. H. Huggett.

Eka Fison, engumgubo, 50/ nge kasi ye 1,000 
le  gallon,  5/  ngepaketi  ye  100  le  gallon,  1/3 
ngepaketi  ye  25  i  gallon.  Itengiswa  ngo 
Mosenthal & Co. e Bhai; W. Savage & Sons e 
Monti; Ryan, Roods & Co. e Kapa.

Eka  Hayward,  engamanzi,  55/  nge  kasi  ye 
1,000 le gallon, 5/9 nge kasi ye gallon. Itengiswa 
nun W. J. Watkins e Bbobhofolo.

I  Italian  Nicotine  14/  nge  gallon,  27/  nge 
zimbini, 65/ ngezintlanu. Itengiswa ngo Reiners, 
Von Laer & Co., e Bhai.

Eka Jeyes, 5/6 nge gallon, 10/6 ngezimbini, 
27/6  ngezintlanu,  48/6  ngezilishumi.  Itengiswa 
Dgo Otto Landgberg & Co. e Kapa.

Eka Lawes, engamanzi, 4/9 nge gallon 4/6 nge 
gallon  ezilikulu;  engumgubo,  35/  ngepaketi 
ezinga 50, 42/6 nge paketi ezilishumi. Itengiswa 
ngo Woodhead, Plant & Co., Kapa.

Eka Little, engamanzi, 5/ nge gallon, 47/6 nge 
kasi ye waka le gallon, 52/6 nge kasi ye 1,224 le 
gallon, 4/9 rge paketi ye kulu le gallon, 9d nge ye 
18 le gallon. Itengiswa ngo Morris, Little & Sou e 
Bhai.

Eka McDougall, engamanzi, 5/ nge gallon ne 
4/9,  75/  nge  kasi  yepaketi  ezilishumi, 
140/ngeyam  20  epaketi,  75/  ngeyama  50; 
ezincinci,  140/ ngeye kulu le paketi.  Itengiswa 
ngo W. Savage & Sons e Bhai.

Ekutiwa yi  Noxona,  4/  nge  gallon,  7/7 nge 
zimbini,  19/  ngezintlanu,  36/9  ngezilishumi, 
142/6 ngompanda we 40 gallons. Itengiswa ngo J. 
O. Smith & Co. e Bhai.

Eka Odam, 5/ nge gallon, 47/6 ne 95/ ne L85/ 
nge kasi ye waka le gallon, 28/ ngeye 50 gallons, 
5/4  nge  fculu  legallon.  Itengiswa  ago  Makie, 
Dunn Co. e Ehaj.

Eka Quibell, 5/ nge gallon ne 4/9 ne 45/ nge 
kasi yedezini ezi 5. Itengiswa ngo R. M. Ross & 
Co.  e  Kapa,  G.  B.  Christian  & Co.  e  Qonce, 
Cleghor, Harris & Stephen o Bhai.

Eyo  Reade  Bros.,  5/9  nge  gallon,  6/9  nge 
dezini  enye  ye  gallon,  10/6  ngezimbini,  120/ 
ngedezini enye ezine gallon ngambini. Itengiswa 
ngo Chub & Maxwell Ltd. e Kapa.

Ekutiwa yi “ Star ” Brand Nicotine, 10/6 nge 
gallon. Itengigwa ngo Liebermand, Ballstedt  io 
Co. e

ISAZISO.—No. 1097, 1895.
Kwi Sebe Lokulima, Cape Town,  

November, 1895.

Umteto we Bhula we 1894.

INDAWO EZINE DIPU.
OLULUHLU lolwe ndawo ezine Dipu ezitengwa kona, 
ngokwemigaqo yo Mteto we Bhula No. 20 we 1894.
CHARLES CURREY, Unobhala Ongapantsi.

Kwi Siqingala sase Albany zitengwa e
Rini ko G. Scaer & Co., nase Abpedftle ku
Arthur Stock.

Kwesase Barkly West, ku Mr. Granger, e
Daniels Kuil ku Mr. Williams, e Klein
Boetsap ku Mr. Taylor ; e Fourteen Streams
ku James Brady, e Windsorton ko Windsor
A Co.

Kwesase Bathurst, p Clumber, ku J.
Bradfield.

Kwesase Katikati, e Katikati ku Corporal
Lloyd, e Tunxe ku Mr. McDonald, e Wagu
ku Mr. Beaty.

Kwesase Monti ku J. B. Ebden, e Tyolo.
noqa ku H. Higgo, e Mdikido ku H. Adkins.

Kweease Bhcfolo ku J. Q. Dickson, e

Kwesase Herschel ngu Wm. Walker, e Blekana 
ngu  Edwin  Dodd,  e  Dulcies  Nek  ngu  Thomas 
Gallon.

Kwesase Qonce ngu A. Bock, e Kei Road ngo 
Savage & Co., ku Qoboqobo ngo Nettelton & Co., 
e Xesi ngu Wanckel.

Kwesase Ngqushwa ngo G J. Tanner & Co.
Kwesakwa Komani, e Lututu, e Vetlisi ngo Th 

os. Bailey & Co.
Kwesase Mpofu ngu G. F. Adendorff.
Kwesase  Cumakala,  ngu  W.  N.  Gardner,  e 

Bholo ngu J. Fisscher.
Kwesase Dikeni ngo Adendorff & Co.
Kwesase  Wodehouse,  e  Andover  ngu  P.  A. 

Greyling, e Dodoloro ngu Dugmore & Hellier, e 
Ndwe ngu W. Whitaker.

INTSHUMAYELO.
NGU  MHLEKAZl-  U  HENRY  BROUGHAM 

LOCH.
Ilungu  le  Bhunga  elipakamileyo  le  Nkosazana, 

Injinga  ye  Buto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyiutloko  we 
Mikcsi yo Mnton’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa namazwana, nezibhaxa 
zawo, ne Sandia so Mntan’ Omhle Esikulu, 
njalo njalo, njalo-njalo, njalo-njalo.

EKUBENI  kute  kwaba  yimfuneko  ukuba 
uhlaziywe  Umteto  wokuhlanganisa  irafu 
ezingahlaulwanga, ezi kwezi ndawo zikankanywe 
ngezantsi:  ke  ngoku,  pantsi  nangamandla 
endiwanikiweyo,  ndiyasbumayela,.  ndisazisa  lo 
Mteto uhlaziyiweyo, oyakuti, emva kolusuku, ume 
ugqalwe  endaweni  yo  mteto  okankanywe  kwi 
Ziqendu 50 ze Ntshumayelo Nos. 110 ne 112, eze 
ntsuku 15 ne 17 ku September 1879, ne Siqendu 49 
se  Ntshumayelo  No.  140,  yomhla  we  26  ku 
August, 1885, ezite ke ubuninzi (iziqendu) bazo 
zablaziywa,  ngapandle  kwezingabekiselela 
kwinqubo ezaqalwayo nezingagqitywanga pantsi 
kwemigaqo enjengale ihlaziyiweyo.

1. Ekungapumelelinikomntu  omelwe  yirafu 
yendlu  ngoku,  nasemva  koku,  ukuba  ayihlaule 
ngenyanga ezintatu emva kokuba lidlule  ixesha, 
kuyakuba  lilungelo  le  Mantyi  yeso  siqingata, 
nokuba ngomnye umntu,  ukuba ati-  mbe ukuba 
kuhlaulwe elonani, ne ndleko ezite zenziwa, inani 
elaneleyo  lenkomo,  impahla,  nezinye  izinto 
ezilunge kulomntu umelwe kukurafa indlu, ekuya 
kuti ke ukuba lorafu ayihlaulwanga kwintsuku ezi 
14 emva kokuba kutinjiwe, ezonkomo nalo mpahla 
ukubuyisa lomali yerafu nendleko ezite zenziwa, 
ziyakutengiswa  nge  fandesi,  ngapandle  kokuba 
parabi  kokuba  ati  umnini  walompahlas 

lingekenziwa  ifandesi,  alinge  indlela 
yokuzifumana  nokuba  uyamangala,  ekufuneka 
emelwe ngokuqinileyo ekumangaleni oko, aze ati 
ukuba ute wagwetywa alulame, kuba esosigwebo. 
asisayi  kwanela  ukuhlaula:  irafu  yodwa,  kodwa 
kwanendleko  zentimbo  leyo,  ezenze  ke  ngoko 
mteto, kwanendleko zokutetwa kwelotyala.

2. Ekungati  ke  i  Komkulu  lifumene  ukuba 
impahla leyo ibangwayo okunene yeyalomntu, iya 
kunikelwa kwakuye.

3. Imali eyi 2s. 6d. njengomrumo we sidyoli sa 
Komkulu.,  imelwevkukurolwa  nguye  wonke 
umntu  ote  wasemva  ekurafeni  kwada  kwadlula 
inyanga ezintatu.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Inikelwe kum ins Sincamatiselo sa Koloni ye Cape 

of Good Hope,  ngalomhla we 5th January, 
1894.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.
J.  GORDON  SPRIGG.  No. 

9,1894.

ITEPA.
1. Pesha kwe Nciba nelakwaGcaleka.
2. Elaba Tembu nelama Bomvana.
3. Mzimvubu.
4. Elase Mbo.

Umnyhadala  we Bhaso lakwa Rulumente 
Lokutyalwa Kwemiti.

IMIGAQO ebhekiselele Ekutyalweni kwe
Miti, ngokwe Sigqibo se Palamente

somhla we 24 ka July, 1895, yofunyanwa
ishicilelwe kwi Government Gazettes zale
rnihla : 9th, 13th, ne 16th ka August, 1895 ;
nakwi Agricultural Journals ze 22nd August
neze 5th ne 19th September, nakweye 3rd
ka October, 1895.

Uqwalaselo lufuneka ku Mgaqo we 2,
ekungati ngawo kutunyelwe isaziso salowo
ufuna ukungena emnyhadaleni apo kn No-
bhala we t'ebe Lokulima ngapambili kwe

1ST MAY, 1896.
I Copy zalomgaqo zingafunyanwa kubha-

lelwe kwi Sebe Lokulima, nokuba kukuyipi-
na Imantyi.

CHARLES CURREY,
Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.
Kwi Sebe Lokulima,

Cape Town, 13 September. 1895.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLA GO NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWBLA, N$-
KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo BisseKer, George & Co. Izihlangu
zihle nase mehlweni; ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziya-
xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-
yanoyishu'a ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA-YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

XASANI OWOHLANQA!

—u—

C. P. MATYOLO
Wenza Izihlangu Ezihle “Konkena,’

UKANGELE E MALIKENI

HEPWORTH’S Limited
Tengani Ingubo zenu Kubenzi

Ezamadoda i SUTI ZE TWIDI, 21/-
Ezamadoda i SUTI ZE SERJI, 25/-
Ezamadoda EZEHLOBO I SUTI, 8/6 ___

Ingxikela  yezama  Kwenkwe  Ingubo.—Sine  zona 
Zonke ingubo Ziyasik

AMASEBE-—e Bhayi, Monti,

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE,

I CARDS ZE KRESMESI

Ezinganye ziqala kwi Id. kuse kwi 5/ inye.
I Paketi eziketiweyo ziqala kwi 3d., 6d. 9d.
Edlule ezinye i Paketi ine 50 Cards 2/.
Engummangaliso i Paketi ine 25 Cards 2/.
Eya “ Matamsanqa” ine 20 Cards 1/.

I Cabinet ezine 20 Cards Eziketiweyo 3/3 inye.

I ODOLO ZEPOSi 
ZIYAKETWA,ZITUNYELWE.

,  Ezetu  ezingatengiswayo  ngocalulo  ze 
10/-, ne 15/- zezona zingatetekiyo ubuhle.

Impahla  ze  CRICKET,  ze  Sizini 
YE 1895 NO 1896.

EZIMPAHLA esinazo, zingasentla zezenziwe zingeibi
kwapela—

I BATS—I BHOLA—I STUMPS—I
LEG-GUARDS — Ne GLOVES —
Njalo Njalo

Pambi kokuba ni odole balelani kuti ukufuna amanani.

Imigaqo etile emananini kwi Clubs.

— Ko —

Ko DYER & DYER, Limited,
KING WILLIAMSTOWN.

—OKA—

Dr. MOFFATT
UMCHIZA WOKOHLOLOHLO

WASE AFRICA, 
Unconywa ukuba Lelona Yeza Lilungu

LOKOHLELO, INGQELE.
UKUTSHA KWE LIZWI, ISIFUBA  INYANISO ENKULU  

MQUMISA OLD KOHLOKOHLO 
Ngamawaka amakulu nangapezulu abafa ngonyaka kuziyekela kuku Kohlela ne Ngqele, 
into keleyo eti ibange ukufa.

EZIKUKUFA ESIFUBENI NASE MIPUNGENI
Ukutatyatwa ko Mchiza we Africa Wokohlokohlo ngexesha kutintela ukufa. .

Eliyeza ’inqabe kuncne lino-
Njalo-njalo, kuzozwa kuzo zonke Indidi Zamayeza

Njalo-njalo.
1 6 Ngo Bhotile, litunyelwe ze ngeposi.

—:o:—

LlZUZWA KWA

Mr. T. DOBLE
PHOENIX BUILDINGS.

KING WILLIAMS TOWN.

           BON MARCHE 
JOHN W. BAYES & CO.,       

GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Eno Veranda no Tawa okononi yo Bathust Street

no Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE IT8HIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO-
DA SAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys) Ifle-
nelana 3?d ngeyadi, Itawpli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa
Iprinti Ezibukali zama Jamani Old ngeyadi, Ikeshmiya ezi Banzi
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala Idyasi
Ezinzima 10s. 6d-, Iblulukwe Zekodi 4s. 9d, Ibhatyi Zekodi
Neminqwazi ezi Felt, .
Ibhaso Lesheleni Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOB0OM.

JOHN W. BAYES & CO.,

ABENZI NABASIKI-NGUBO,
MACLEAN ST., KING WMS. TOWN.

bazo, Nisindise i 6/8 e Pontini.
Ezamadoda i BULUKWE ZE TWIDI, nge 7/-

Ezamadoda i BULUKWE 2E KODI, nge 4/- ne 5,-
Ezamadoda i BHATYI ZE1ANGA, 3/6

ilungileyo ingubo kuyo yorike i South Africa,—
a zimfanele umntu.
Rini, Bloemfontein, njalo, njalo.

LEMINYAKA I 18

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA.
EZILVKWE NGO BUGCIS A OBU

B0DWA, Igama lazo yi EXTRA
NA VY or MAI TROSS.”

Kingeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA-
ULE i BLANKETE ZONKE ngopawu esi-
luqinisele na Komkulu ngohlobo lwemifa
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina-
woaa umfa?eM-o we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke

bizani Iblankete ezinomfanekiso

we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKOO

          James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Eka LITTLE IDiPU Yegusha!

Engamanzi Nengumgubo Inetyefu,
yeyona  igqibeleleyo
itembeke ngoku-

Ayinatyefu. gite zonke

TSHIPU   IZIGQITA  ZONKE 

DYER & DYER, LIMITED.
Abantu banokucela ezivenkileni abamelene ukuba zibafanele.

             
KANGELA APA!
O BAKER,BAKERS CO-.

E   QONCE.

BATENGISA ZONKE INTLOBO

               ZEMPAHLANE NGUBO 
NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
bhatyi—I Minqwazi.

I PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda,  Namakwenkwe  Izinxibo—  Bhatyi— 
Bulukwe—I Minqwazi—I Hempe—I Zihlangu.

    YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

KWA BAKER, BAKER a CO.
E QONCE.

Beauchamp, Booth-Co.
E QONCE.

ITYALI EZINTSHA
ZISAND’ UKUFIKA.

            YIZANI  NIBONE!
ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani

ngofani esingazange zibeko

apa e QONCE.

“Bonke  abavela  ngapandla  bebefanelwe 
kukuza  kubona  ERITYALI  ZOBUGQI 
ngapambi  kokuba  batenge  kwezinye 
Ivenkile. 

Beauchamp, Booth & Co.,
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

                       UKUTYA! IMPAHLA

         W. A, YOUNG
PEDDIE, ENGQUSHWA,

BASOLOKO benempahla eninzi ekethiweyo ye PRINTI.IKESHMlYA, ITYALI
ne QI YA, njalo njalo; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu.
Ubugoxo be Mpahla Yenisimbi, Impahla Ezikulu, Ipuluwa, njalo njalo

Amayeza Ahleli Enziwe (Patent Medicines) entlobo zonke; oka
Nogqala (Jesse Shaw’s). Umpiliai Oqinisekileyo Ekulunyweni
Zinyoka.

EBOY A, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE (Produce') ZIYATENGWA

-----------------------------------IPULUWA. NAMAGABA.----------------—

YONKE LEMPAHLA IFUNYANWA NGAMANANI ALULA.

IZIHLANGU. INGUBO.



X                  X
Yizani Kutyebisa amehlo enu

----KWA----

U PASCOE
(FOLOKOCO).

UNEFANDESI
Ningalibali  apo  ningambona  kona 
“SALUF,”  Ezantsi  kwe  Tyaliki,  yama 
SKOTSHI, e E-QONCE.

X 
X
IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA 

NOKUPANDA, LIMITED.
KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa-bangella), 
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqala ngo 
19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,
NELSON S. GIRDLESTONE, 

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa- 
se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein,

 Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato intle kakulu.
2211

The New Jagersfontein Mining & Exploration to.
(LIMITED).

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlasaba- 
ngella), late of Koffyfontein, has been appointed Superin

tendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will 
commence his duties on the 19th of this month.

By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
to work on the Floors and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

2211

Yeka COOPER Inkungele

 

UYAKUYIBULALA  INDIMONI !
MLINGENI ’!

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bhalele kubaniniyo.

KING WILLIAMS TOWN.

IMPAHLA ZOKUTSHATA:
Izivato ze Satini—Ezokutshintsha Izigu-
bungelo Zaba Tshakazi Amagqabi Oku
tshata Izihlangu ne Shuzi—Indilokwe
Iziteyisi, Nobuqeleqele Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA :
Imisesane ye Ngeji—Amacici.

INGUBO ZAMADODA :
I Bhatyi-ezimnyama—I Bhulukwe-Zo-
kutshata — Ihempe-ezimhlope— Amaqina
ne Kolaia— Iqiya zi Silika—J. Gloves ezi
mhlope.
NOBUQOLO, Njalo Njalo.

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

CHUDLEIGH      BROS
IZITORA ZABO BONKE,   QUEENSTOWN,

SINOVUYO ukwazisa umzi Ontsundu osixasayo kuso 
sonke Isiqingata, ukuba ngoku sinento eninzi ye

MPAHLA YEHLOBO.
EYAMANENEKAZI: ’

IZIHLANGU,  ILOKWE,  njalo  njalo.  Amanani  angu- 
Tnangaliso  kwi  PRINTI  ezihlanjwayo eziqala  kwi  3d.  iyadi; 
Ezingapumiyo i Print! ne Drillettes eziqala kwi 4d nge yard ; 
Ezintsha i Print! ze HLobo ne Zephyrs 6d, 7 d,ne9d nge yard; 
Imicako Emitsha ye Lokwe (intlobo zonke) nge yard epindiweyo 
1/-;  Amanani  angummangaliso  kwi  Silika  Ezimhlope  nezi 
Gwangqa, ne Satin Zokutshata.

_

PAULA! Sine Nenekazi elipambili Ekutungeni Ilokwe; sine Sebe Lokwenza 
Ilokwe :  Ilokwe  ze  Satin  (ezimhlope  nezigwangqa,  ezine  train  nezingenayo, 
eziqukunjelwe nge lace ne ndyandyambo, ziqala kwi £4 Ixuse kwi  £5, 

Sinengubo kwe Zamadoda nezama Nenekazi ezitengiswa ngamanani apantsi  
kwesi Sithili.

INGUBO ZAMADODA esezenziwe, IHEMPE, IZIHLANGU ne SHUZI ezilukuni ; zokukolisa 

wonke ubani.

Ukuba ufuna Ilokwe, Izihlangu, ne Ngubo Zamanene, tshipu, yiya ko

CHUDLEIGH BROS, E QUEENSTOWN (PAMBI 

KWE TOWN HALL.)

Jonga Apa Batembu! Umzi Wenu!
J.W.GARRETT &.Co,, IZITORA ZE GLEN GREY 

LADY FRERE
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA NKOSI!

Betani uxbngo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” kona? Sondelmi! Ibeta 
ugovane ati cwaka !

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA,  IZIKUMBA, 
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamsa igila ngexabiso elihle. Hlohlani 
izipaji niae. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu. 

IKOMPONI- [NISHA YOKUMBA NOKUFUNA,
YASE JAGERSFONTEIN, (LIMITED).

-O CLARKE, PETERSEN & COMPANY Abakontilaki (Contractors).
 ABANTU Abantsundu bayaqashwa ukuba basebenze Kumngxuma we 
Komponi yase Jagersfontein ngala manani nezimiselo ezilandelayo:—

1 . Abaya kusebenza ixesha elingengapantsi kwenyanga EZINTATU baya kuyi- 
buyisela  imali  abakweliswe ngayo kuloliwe;  kodwa abaqeshwe ixesha lenyanga 
EZINTANDATU baya kuhlaulelwa uloliwe ngaba Kontilaki.

2 .—ABASEBENZA EMABALENI intlaulo  yabo  iqala  kwi  11s.  ise  kwi  20s. 
ngeveki.

3 .—AMADODA ASEBENZA EMNGXUNYENI ahlaulwa ngesitokwe (contract); 
ukulayisha ingqungqumbana ezilikulu (100) yi 16s. 8d. ne 18s. 9d., ngokwexabiso 
lomhlaba osetyenzwayo.

UKUBHOLA yi 2s. 6d. ngomngxuma ozinyawo eziyi 13.
Ngapezu  koku  amadoda  anikelwa  le  Mixesho  ilandelayo  (ngapandle  kwe 

itlaulo) :— ’
Umqa womgubo wombona, ngangokufuna kwendoda; Isiqa Senyama Ibekile 

ye Kofu.—Ezizinto zinikwa yonke imihla.
Mhla nge Cawa—Icuba ne Matshisi, ne Sonka esibunzima buyi 11bs.
Ezinye  izinto  ezinokufunwa  zinokufunyanwa  esi  Kwatini  nganiaxabiso 

apantsi.
Ngenxa  yengxelo  ezingempato  Yabantsundu  eziyinyaniso,  ezinye  ezo- 

igezelelwayo,  kugqitywe  kwelokuba  kufunyanwe  iqinga  lokuba  abantu  babuye 
jasitembe,—oko kwenziwe ngokuntiswa ko Mpati  elungileyo abe ngu Mkangeli 
Yaba Ntsundu e Jagersfontein. Isinyaniso sokuba impato iyakuba ntle :  Abapati 
jacele imvume ka Mr. J. TENGO-JABAVU ukuba abe ngu Mlamli ezimbambanweni, 
lase mpatweni, nase kufezweni kwamadinga.

Amagosa ezinye i Komponi ahamba egxeka isimilo sale Komponi kubasebc- 
nzi, asicenge sokumangalelwa efunyenwe.

Abantu baba ne base abalinikwayo nge dayimani abazibonileyo.
QONDANI,—Omnye umfo usand’ukugoduka ena £85 ngamabkso odwa.

Indlela yengqesho Igama ..............................................................

Isizwe..,,.....................................................................

Ubude bexesha lengqesho....... ... ..............................

Umhla,,.................................... .............................

I ARENTA YABA KONTILAKI.

EKA FISON INDYEBO ELUNGELE 
I SOUTH AFRICA

OKA FISON

      UMGUBO WE DIPU!
Unyanga uyiuqande i BHULA. Ubulala ama-

kalane ne Ndlanga.

EKA FISON I DIPU ingadityaniswa namanzi abandayo, ikwa 
nokusetyenziwa  EKUDIPENI  e  HLOTYENI  naso  BUSIKA 
lyabuhlamba, Ibutambiso, IbukuBse Uboya.

Atengiswa nge Paket Imiyalelo kwi Paketi nganye. 

YENZIWA KUPELA YI

Chemical Union, Limited, e lpswich, e Ngilane.
AMAGOSA AYO-

WM. SAVAGE & SONS
Konke enifuna ukukuqonda ningakuva ngabo.

UMHLABA OQESHISAYO
OGAMA lingezantsi ungumnini wo famakazi ezimbini
kwi Siqingata sase Vryburg, a Mafeking, kwolama
Bechuana, wayo efuna ukuziqeshisa kubantu abantsundu,
bahlalo kuzo. Elozwo lilunge kwapela ekufuyeni inkomo,
njalo njalo. Imali yengqeshiso ayikuba nzima. Nalo ke
ituba lokukulula i Lokishi za Siqiugatakulemo yingxinano
nokuswela idlelo.

Ukuqonda Imigaqo ungabhokisa ku
JOSEPH J. YATES,

Solicitor.
King Williams Town,

28 October, 1895

        F. SEYMOUR DENT
(Otesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA. e London, nangase ntshonafanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezi vato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI,

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanyo ngaugokuba’onakale konkena angabi saba nakuncedwa bam.
Umsebenzi apa ongxakangxaki nocikizakile.vo wentsimbi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s (id 1 Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwe) ziqala kwi ............................. ... £1 5s

spring esikuhi esitsha kuqala kwi ... 5s I I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d zigcina amaxesha) ziqala kwi................................ 7s 6u
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi .............................. 6d Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe

ni, zaye zifanele i Kumkani,nesifunge- ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,’
QUEENSTOWN.

E KA-POWELL
INOKOLUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO

LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke 

ilizwe  kwalata  ubuxabiso  balo.  20  000  ABENZI-
MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye  Aniseed 
iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA  elidala.  Ukutengiswa 
kwalo  okubanzi  kulo  lonke  elokukanya  kuhlokomisa  ukulunga 
kwalo.
T IBEHLE LIZICOMBULUbE IZIKOHLELA.  UKUKOHLELA 
KWANGOKUHLWA LI- KUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELANI  UMFANEK1ISO  ONGENTLA 
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824.
A BASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-

NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKO- HLELO.
EKUKOH LELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

UTENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE 
KAPA.

Ibhotile Is. lid. no 2s. 6d.

Ikaya Labantsundu,
NE VENKILE,

E QONCE.

SIYAWAZISA umzi  wako-  wetu 
ukuba  zisamana  zifika  Iqiya 
Ezibukali ze  Silika ezina Maqhina 
ne Minqwazi (Caps) yazo.

Kufike ne M PAULA E- NTSHA 
ye Bhola ne Tennis. Ihleli yodwa thu 
!!  !  Amapini aqala ku  G/6 aye ku 
21/6 ne 24| 6.

PAUL XINIWE,
General Agent, Kingwilliamstown and East 

London, 
UKUBA UNGA

‘ IKLOKO ’ YAKO ne ‘WOTSHI’YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N.  MEYER,

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza  ngokutshipu,  kunjalo  nje 
zifungelwe.

I DRESS MAKING  E BHAI
IFISHINI EZINTSHA NEZIBUKEKAYO—

KWI  DRESS-MAKING. 
ZlYELE KU—

MRS MASALISA., 6 Cross Street, ngezantsi 
kwetyalike yama Wesile,

PORT ELIZABETH.
I-Dress  imhlala  kanye  umntu,  aye  

namaxabiso  engawemfanelo.  Yiqondisi-  seni  
indawo akuyo.

llifa Lomfi u PHILIP ROZANI.

BONKE Abanamabango kweli
LIFA bayacelwa ukuba bawa

tumele  kogama  lingezantsi  ngapa  mbi 
komhla we 21 JANUARY 1896.  Nabo 
banamatyala  kuyi  bacelwa  ukuba 
bawahlaule  pamb  kwelo  xesha,  ukuba 
abafinyelelanga amanyatela  a  Komkulu 
aya kuta twa ukubuyisela lomatyala

Ibhalwe e Dutywa ngalomhla we 19 
ku November, 1895.

ERNEST E. WEBB, Omele i 
Nkosikazi Yomfi lowo.

TO TEACHERS.

HEAD TEACHER wanted for  Rose Lani  First  Class 
Independent Mission

School, Uitenhage. For particulars appl; to REV. J. V. 

0.  K.  VAN ROOYEN. Dutie  to  commence  after 
Christmas Vacation (22nd January, 1896).

QONDANI!

KUYAZISWA  apa  nkoba  inqwelo  eyashiywa  ngu 
GWABINI eti mandiyi
ngcibe,  ukuba  ayikululwanga  kwiveki  ezi  ntandatu 
kususela kolusnku, kunye m knhlaulwa kweudleko zesi 
sasiso, iyakute ngiswa ndim ukubuyisa ezondleko.

J. B. WIGGET, 3412] Makwababa, Main.

KUBATUNGI-ZIHLANGU

KUFUNWA Umtungi Zihlangu Olungi
leyo, wokutunga ngezandla. Makab.

ngowuqelileyo umsebenzi. Umntu oqubi
kaknhle angaqeshwa de kube nini.

Bhalelani ku,
JAS. B. CREAK,

318] Middelburg.

U Dr. S. F. Scott, e Blue Ridge, Har
rison Co., Mo., uti: “ Ekukohleleni elik;
Chamberlain lokohlokohlo liwadluli
lonke.” Ngo kumana ulisebenzisa lifiki

I liku gxoto ukufa. Alinangozikwi ntsana ! Kuba alinanto 
ingati Iyenzakalise. Litengiswa kwa R. LUMSDEN & 
Co,, e Qonce.

Kwi Nkundla Epakamileyo
Ye Koloni ye Cape of Good 
Hope. 'Igomcimbi we Sicelo sika 
Sergeant KAULELA, wase Ngqushwa, 
okupela kwe ndlamafa, ngokwe migaqo 
yo Mteto No. 18 we 1864, yelifa iika 
yise, umfi u KAULELA, isibonda se 
Mfengu, obhubhele e Cisira ngo Sep-
tember, 1893.

KWAKUBA kufundwe esicelo
singentla, esipantsi ko“Mteto

nokubhalwa  kwamaga  e  Taitile  ne 
nihlaba  elahliweyo,  we  1881,”  isixela 
ukuba  umhlaba  lowo  ungoka  xaulela, 
ongulo :—

(a) Isiziba somhlaba ozimokolo ezi 
2,  okwi  Siqingata  sase 
Ngqushwa,  kwi  Lali  ka 
Kaulela, oyintsimi Lot No. 16, 
Block E, ngokwe taitile yomhla 
we 14 August, 1861;

(b) Isiziba somhlaba, oyi 14 square 
roods ne 96 square feet, okwi Lali No. 3 
ka  Kaulela,  kwi  Siqingata  sase 
Ngqushwa, osisiza se ndlu u No. 2, Block 
A, ; ngokwe taitile yomhla 6 , December, 
1861,  ngabhalwa  egameni  ube  ngoka 
Sargeant Kaulela :

KUYALELWE

Ukuba  bati  bonke  abanamabango, 
lokuba ngati banawo bengenaw’o, j tulo 
elilifa ukuba mababonakale ewi Nkundia 
Enkulu  ngomhla  we  L2  ku  December 
ozayo, baze kwaleka lomabango, ukuba 
abezanga  igolo  suku  babe  bavalelwe 
ukuteta  igonapakade.  Lomgaqo 
maufakwe cube kanye kwi Gazette, kube i 
tanye kwi Mvo.

Ngomyolelo wo Mhlekazi u Mr. Justice 
UPINGTON, K  C.M.G.,  onoluku  kwi 
Supreme Court Chambers, walomhla we 
8 November, 1895.

H. TENNANT, Jmbhali 
kwi Nkundia Epakamileyo. ]

Kulahleke or Kubitwe.

E-QONCE kulahleke INKABI YEHA-
SHE  EBOMVU  BUMFUSA.  Inanubalana 

amancinci  okudliwa  zihaneei,  namabalana  kulendawo 
ihlala  isali  ngate  :unene,  inokolo  ebunzi;  ubude 
buzizaudla izi 14 Olandisayo de lifunyanwo wabhekisa 

ku W. BURTON, wovuza.

Ukwazisana Kwezihlobo.

Indlela Yokubhalela.
WALTER GEO. KHAKA

P. O. Box 407, Johannesburg.

Abatshatileyo.KHAKA — NKOSANA. — Kutshatiswe ngu 
Rev. Jonathan J. Jabavu, Wesle.

Tan Parsonage,  u  WALTER GEORGE KHAKA 
vase Peuleni (Perksdale) no  ELSIE K.  SKOSANA 
wase Seplan, eba Teojini ngo 11 November, 1895.

Imibiko.

UKALO.—Esidwadweni, Tsolo, kubhu- bhe ngo 

29 October, 1895 u DAVIDE,
inyana ka John Lukalo. Umkele Etikosini.

GQOSHO.—E Krugersdorp ngomhla we 3 ku 
November, 1895, kubhubhe

Inkosikazi ka Rev. Stephen Gqosho. 322

Kufunwa.

 UTITSHAL A onesiqiniselo wokufundisa 
kwisikolo sase Rabe e Kobonqaba,

awuqale umsabenzi kwi Kwata ezayo; umvuzo £40. 
Bhekisani, nitumela incwadi zesimilo ku

REV.  THOMAS MEIKLE, 
3412] Adelaide.

ITITSHALA enesiqiniselo (certificate)
engu  Mkristu  no  Mtempile,  nekwaziyo 

nkuvumisa usnpo kwisikula sase Monti ekaya. Umvuzo 
£32  ngonyaka.  lwuqale  umsebenzi  ngo  January. 
Ewufunayo yo. bhalela ku

REV. W.  B.  RUBUSANA. 
3412] East London.

ITITSHALAKAZI Enesiqiniselo, yokufu.
ndisa kwi Sikolo Somtinjana e Nceme-

ra. Umsebeni iwuqale ngo January, 1895.
Umvuzo £30. Abawufunayo mababhalele
ku

REV. M. H, WILSON,
1281212 Peelton.

Imvo Neliso Lomzi.
NGOLWESI-NE, NOV. 28,1895.

IVEKI.
XA utenga mhlaimbi ubalela kwi

venkile ezine zaziso wasakulilibala
ukulikankanya igama le Mvo.—ST.

IPEPA lase Rini eliyi Journal cbeli-
mangalelwe ngu Mrs. Roux ngokuti
limcite isimilo, i Jaji zilifumene lingena
tyala ipepa clo.

IQINA lomtshato ka James Mabope no
Kate Mabope licunjululwe zi Jaji zase
Rini ngo November 19, ngokunganyani-
seki kwe nkosikazi endodeni,

EZOKUGQIBELA zocingo zivakalisa
intlangano ka Nkosi u Khama no
Kwini. Inkosazana ivakalise intakazelo
enkulu kwimpunielelo ka Khama ku-
mcimbi wotywala.

Kwi Hotel ka Mr. W. J. Kelly e Ncihana, 
kwaxelwa  imazi  yenkomo  ngomhla  13 
September,  1895,  iludlolo  imbonakalo 
yayo;  kwafunyanwa  kuko  ixayelo 
lamatainbo  pakati,  kubonakala  ukuba 
yafela  pakati  inkonyana  mzuzu, 
ayeselegudile  namatambo  lawo..  ’Nto 
ikoyo  kanjaqo  buboya  sebuyinkata 
ndawonye  namatambo  lawo  njenge- 
xayelo lento ezifayo kakade.  Kanti  yona 
imazi leyo ibipile qete, ifanelwe bubudlolo 
bayo.

NGOMHLA we  30  ne  31  kwefileyo  e 
Lusutu  bekusingetwe  umcimbi  wokulwa 
konyana baka Nkosi u Matela, ekute kwelo 
dabi labo kwafa abantu abatatu;  elotyala 
liziswe  kumhluzi  matyala  ose  Maseru. 
Litetiwe  ke  kufumaniseke  ukuba  abafo 
baka  Matela  banetyala,  omnye  umfo  ka 
Matela  u  Hlakametsa  wagwetyelwa 
unyaka ento- longweni, baza abantu bake 
abane  bagwetyelwa  iminyaka  emibini, 
waza  unyana  wake  omkulu  wahlauliswa 
inkomo  ezimakulu  mabini,  azikupe 
ngeveki enye.

U MR. THERON.
UHLANGA olumnyama xa ku- 
kangelwe ngokwase ndalwe-

ni akuko mahluko pakati kwalo nezinye 
izizwe. Ziko izilumko eke ziti 
ngokucunukela ukwalamana nabantu 
abasikumba simnyama zifune ezinye 
indlela zokuchaza umlibo womntu 
omnyama okokuba akaveli kuye u ADAM, 
kuti ke ngencazelo ezinjalo bazame uku- 
mkupela ngapandle kwento yonke enga 
ililungelo nesonwabo sabantu pezu 
kwehlabati esikulo. Amalinga oluhlobo 
akapumeleli ngokucasana kwawo ne 
Bhaibhile ne “ Sayensi ” kuba u Tixo 
wazenza zonke izizwe ngagazi nyo. 
Boyisiwe kule inkalo abanye, emasiti, 
owona mzi mninzi luhlopa, bangene 
ekungeikiveni ingqondo zabo ababantu 
bamnyama ukuba azifani nezabamhlope 
uku- dalwa kwazo, zingqingqwa kuno- 
kuba zibe luncedo kwinto zocikizeko, into 
yazo zadalelwa ukupatwa, uku- kokelwa 
nokukonza kwizizwe ezimhlope. Emi 
ngenyawo zombini arna Yuropu kulento 
yokuba umntu omnyama akanakuba nto 
yimbi ngapandle kokuba likonza. Keka- 
loku eyona nto imbi kukusuke bati 
endaweni yokuyekela ukuba inkolo 
neziprofeto zabo zifezwe ngu Mdali 
bazame ukuzipumelelisa ngokwabo 
ngendlela ezigoso nezitandabuze- kayo. 
Ukuba u Tixo usidalele ukuze sibe yinto 
etile siyakuba yiyo lonto. Yinina ukuba 
umzi omhlope uzizamise kangaka nje 
ngokungati awuna nkolo enkolweni 
yawo ?U MR. THERON, M.L.A., oyi- 

ntonga esekosi ka Mr. RHODES

kwinteto yake asandul’ ukuyenza pantsi 
kwe Mbumba ye Bhonti kwi Town Hall 
yase Vryburg uyawawuginyise amate 
umzi ngokuvelisa inqata lendlela 
angapumelelisa ngazo iminqweno yama 
Yuropu ngempato yontsundu. “Into aba- 
ngena kuvana kuye nenye impi kwi 
Nkundia yase Kapa (utsho u THERON) 
kukufundiswa kwabantsundu.” Abana 
nkolo ekubeni abamnyama bafundiswe 
ngapezu kwa bamhlopo, bade babe 
ngamacocombisa angena kusebenzela 
abelungu. Ute bona bachasa ukuba 
kubeko uncedo nakusipina iaikolo sabafu- 
ndiai ngapandle kokuba kufundiswe 
nomsebenzi wezandla. Ukuba abafundisi 
nabanina ouga ufuna ukumisa isikolo 
ngokwake akuko nto kodwa akungelunge 
ukuba kubeko inxaso ka Rulumente. 
Ubale iaikolo zabafundisi ezipakati kwa 
Maxosa, wati asikuko nokuba ngekukuhle 
oko kuba yonke lemali ibicitelwa eku- 
fundiseni abantwana babelungu.” Ukuba 
kukangelwa abemi be Koloni abapantsi 
kolaulo lwase Kapa kutelekiswe 
abamhlope nabamnyama, ukuba 
bekuyakutelekiswa abantwana 
babantsundu abangenazikolo, 
nababamhlope abangena zikolo bekuya 
kudandalaza ukungabi nene kwalenteto ka 
Mr. THERON. Kulihlazo ukukankany’ 
izikolwana zabafundisi ezingasaxeli neni 
kuba uncedo oluzuzwa zizo lolubhitye 
kunene, ekunqabe kanye nokuba abafana 
abanemfundo babe nonyamezelo 
lokuhlala kuzo. Kwaye kunjalonje ezi 
zikolwana zabafundisi kupela kweyona 
ndlela umntu ontsundu wase Afrika orafa 
njengo Mr. THERON anokuncedwa ngayo 
ngokuba onke amanye amatuba avaliwe 
ngakuye. Luugafanelana 
seluziguquguqula amabala alo ulovane 
luyakusoloko lululovane. Lo mfo ute 
entetweni akufika kumcimbi wesiroro 
esikoyo emzini omhlope ngokusuke 
izicaka ezingumtinjana ziman’ 
ukubalekela ekudlaleni i “ tenisi,” asabi 
nangxabano ingakanani naye.

KODWA uzibonakalalise into ayiyo 
nalapo aqubela kona
kumcimbi wotywala. Ngawo lo mcimbi 
ute uyichasile into yokuba burafiswe 
utywala. Ngokupatelele kwabantsundu, 
ute isicaka masibuzuze utywala, size 
ukubuzuza kwaso sibuzuze ngo bhasi 
waso. Ute lento iyakuba yindembu 
yokubazela nozicaka abelungu. Yinto ke 
le tina esayibona kwakudala ukuba umteto 
ka RHODES yindembu etsalela esinaleni 
yokufundiswa kwabantu bakowetu 
utywala ukuze bangabuye babe nto. 
Nantso ke ivelile into ebekade siyixela 
kumawetu. Kwelixa tina silibele kulula 
uyasebenza omnye umzi ukupumeza 
inkolo neminqweno yawo ngati. Azi soza 
sivukc mhla koza kutiwenina ke tina ?

GLEN GREY.
KWELE gqitileyo kwakuko isaziso
sembizo ebingo Mgqibelo odlu-

leyo e Cacadu yokuvakalisa incaso
yomzi kwisi xovuxovu esenziwa ngu
Rulumente ekwabeleui abantu imi-
hlaba. Abalesi betu bayazi ukuba
asizauga siyeke ukuyikalimela lenda-
wo yolulwabiwo lubi lomhlaba. Into
ekubanjwene ngayo asikuko ukuba
akuko nto zintlena kuwo lo mteto
wase Glen Grey, leyo indawo ayiza-
 nge ipikwo bani, sibambene ngenda-
wo ezimbi ukuba kulungiselwe abo-

eyenze  yabaluleka  lentlanganiso  ikukuba 
asiyiyo  mbizo  iuqukunqwa  ngaoantu 
abantsundu bodwa, okunye ngumntu omnye
—  umzi  uhleli.  Imbizo  yeyomzi  ontsundu 
nomhlope, esikolwayo ukuba ijonge ekubeni 
kucelwe u Mr.  RHODES ukuba afeze idinga 
awayete  walenza  ku  Dr.  BERRY e  Kapa 
ekufundweni kwengxelo ye Koiniti eyabona 
yona ukuba into elungileyo kuwo lomcimbi 
kukuba  kutunyelwe  umntu  ongenguye  u 
Mantyi  wase  Cacadu  ayokulungisa  iziroro 
zabantu. U Dlr. RHODES watembisa e Bandla 
ukuba  uya  kuyenza  lento,  wavakalisa 
nokuvuyiswa  kwake  kukuba  kuma  8000 
abantu abacandelweyo ibe ngama 29 kupela 
abarorayo.  Kekaloku  u  Mr.  RHODES 
akasifezanga esisitembiso ekubonakala ukuba 
ufuna ukube lugqitywe ucando ukuze akale 
ngokuti sekulata, akungebuye kwenziwe nto. 
Indawo  yokuba  kusenokwenziwa  intona 
kulomcimbi, asazi, kodwa ke  IMVO yabehla 
yaxokozela kwanini ngawo lomcimbi.

AMANQAKU.
Imbambano.

Imbambano ebiko pakati  kuka Rev.  Mr. 
Harper no Mr. W. Seti ibisingetwe ngu Mr. E. 
B. Chalmers oyimantyi yase Bbfolo, ingxelo 
zawo  lomcimbi  zisasingiswe  e  Kapa  apo 
isigqibo siyakuvela kona.

Mr. Andrew Smith, M.A.
Lomnumzana akayeki ukuwukonza umzi 

ngendlela  ezininz.i.  Ngulowa  Mr.  Smith 
ubefudula  eyiyona  titshala  yase  Loyedale, 
kusoloko  wati  waba  ngumpumli  uman’ 
ukusebenzisa usiba Iwake ekuncedeni umzi. 
Incwadi  yake  yamayeza  ipuma  okwesitatu 
ngoku,  yandisiwe,  yaye icaza  intlobontlobo 
zezifo namayeza azo; iluncedo olukulu.

Tung’umlomo.
E South Carolina kute ngokusuke.  inani 

labantsundu abanelungelo lokuba ngabavoti, 
ama  Yerepe  abize  imbizo  yeyelenqe 
lokuhluta  elolungelo  abantsundu  abanalo. 
Iqinga elenziweyo kukunyuswa kwelungelo 
lokuvota  ngangokuba  lifunyanwe 
ngabanemfundo,  kwaye  kusaziwa  kakuhle 
ukuba  imfundo  elixbnywe  kuyo  abanayo 
abantsundu. Enye into ababanqabisele ngayo 
yimiqatango  eyakupunyelelwa  ngofuna 
ukubena.

“ Ibala le Cawa.”
Kuyasikutaza  kakulu  ukubona  uku- 

sayinwa  kwamapepa  abuta  amagama 
abamkeli  benewadi  eza  kwenziwa.  Into 
esifuna  ukuke  sibaqondise  ngayo  abahlobo 
betu  abakwindawo  ngendawo  yile  yokuba, 
lenewadi  ayikashicilelwa,  besiba  kwincazo 
ekumapepa  okubuta  amagama  siyicacisile 
londawo. Enye impi ibala ukuba incwadi leyo 
mayi-  fikelele  ezandleni  zayo  ngexa  leveki 
ezimbini. Kute ngokupela kwamapepa sabuya 
sashicilela amanye.

Imbandezelo.
Kulusizi  kakulu  ukuva  ngobunzima 

belanga  e  Sutherland.  Uti  umbaleli  wetu 
okwelo:—Usizi nembandezelo esihleli pantsi 
kwayo  tina  apa  imvula  sayigqibela  nge 
Nibidyala  eyadlulayo  (1  January,  1895), 
ukususela oko asiyazi lento iyimvula; sekude 
kwati  ngenxa  yoku  kubalela  nokusweleka 
kwemvula  kwabonakala  ukuba  ayapela 
amanzi  pantsi  komhlaba esipile  ngawo tina 
apa,  kuba  apa  akuko  mlambo  nto;  ngoku 
intsontelo zokuloba amanzi emapitsini, zinde 
ngokungumangaliso  :  ngenxa  yokuba  kude 
kwamanzi.  Ekute  ngenxa  yoku  kubalela 
nokukusweleka  kwe  myula  kwangena  isifo 
esibulalayo  ebantwini,  kangangokude 
kungewatywe  yonke  imihla,  omhlope 
nomnyama,  omkulu  nomneinane,  babekwe 
ngangatweni  mnye kukufa;  bayc abagulayo 
bengumangaliso  ukuba  baninzi  kwabo. 
Sekude kwako ivuso elikulu ebantwini lokuti, 
sibeto  esi  (plague)  esivela  ku  Tixo.  Pofu 
akuko ntshukumo namitandazo nto ibekiswa 
ku Tixo. Kufiwc.

Impawana.
Umbbaleli wetu ose Zaznlwana, Transkei, u ‘ Nobenza 

Bedela,” usitnmela lamauqaku :

Leyo eheleni ibekwe ngumfundisi u Rev.
J.  D.  Mjila  sake  ndilinge  ukuyizuza,  kuba  ati  amaxego  u 
Tshaka wapindela nge 1827, ukuze kucitakale u Matiwana. 
Liti ixego elilapa, wapindela ngowesihlanu unyaka u Tshaka; 
okokuqala wayeze ngenqu, okwesibini watumela impi.

Lenteto ye “ Bala le Cawa ” izishukumi. sile intliziyo ; 
noko singavakali nje sikwelo lika Rev. J. D. M.

imvula apa me ngo October intsuku zambini. Ngo lwesi 
Tatu nolwesi Ne ; besem- Inkuni ngoku, ogofefe Iwe Nkosi 
iyana namhlanje, November 13. Ngamana ibe nkulu nale.

Amatapile  anqabile,  ngesheleni  abalishumi,  atengwa 
zingcungcu. Notnbona uyakunqaba xa kuhlakulwayo.

INCOKO?
-------------------------------

U  Khama  nezinye  inkosi  ahamba  nazo  zase 
Bechuanaland,  inintshi  impi  ebatyelelelayo  Pesheya,  kuko 
inenekazi eke laya kuzibona ezonkosi ngokunqwenela ukwazi 
ngeyona  ndlela  lingahlanjululwa  ngayo  elase  Bechuana. 
Zikovile inkosi ezi ukupendula imibuzo zipambanisile zafaka 
imi.  bueo  kweli  nenekazi  ngesimo  sase  England.  Unkosi 
Batheon  ute  kuko  indawo  abangapu  meleli  kakuhle 
ekuyiqondeni, into yokuba abe maninzi kangaka amankazana 
angendanga  ukuba  kutenina.  Unkosi  ubuze  ngokutsolileyo 
kwinenekazi elo, “ Unendoda wena ? Ukuba akunayo isizatu 
soko  yinto  ni  ?  Akakufuni  amadoda,  uyaliwa,  yintoni  nto 
zininzi ? Linenekazi elo kubonakele ukuba liqutvulwe ngento 
ebelingazilungisa. lelanga yona, lanyelela lemka kwa oko

Lento abantu abalumehvana yakuxabana asiyiyo nento 
nkukohlwa. Ungafika ihamba isotuka izantya ngobupakupaku 
eba  nabo.  Ngubanina,  ngapandle  kwabantu  abaujalo, 
obengabona  ukungamiswa  kakuhle  kwenteto  kwinqakwana 
ngetitshala  ezingene  emsebenzini  elalikwibala  le  “  Zinto 
Ngezini?  ”  Kanti  ke  umbbaleli  okwesika  Kamabona 
ukungalungi  ngohlobo  equtywe  nawe  longxelo  ! 
Asingefumane  siwukataze  umzi  ngokulubhengeza 
ugxwagxwadti  lwenteto  esiyitunyelweyo  ngento  leyo  kuba 
ibinge. mcimbi kakade,

E  QONCE—Uboya  obuhlanjiweyo  5d  ne  5|d, 
obungahlanjwanga 4d ne 4d iponti.

J. W. GARRETT & Co., Lady Frere.—Izitom zase Glen 
Grey, Impahla Zehlobo aziteteki ubuninzi bazo-eziwafaneleyo 
umzi  waso  sikolweni.  Ilokwe,  Iprinti.  Izsmbuleli  zelanga, 
Iminqwazi, ulesi ne Ribhini Izihlangu, njalo njalo. Ezimpahla 
zitengiswa  ngamanani  akwa  Komani.  Ukutya,  njalo  njalo, 

kutengaa ngamanani apezulu.—ADV.
KWA UMBANE. Lkumka  komhla  ngolwe  ni-Ne 

Iwonye iveki e Nyara ibingazizo ududumo lemibane, ute kanti 
u Mrs. J. J. Bouwer uyasebenza ekitshini, zaye ne ngcango 
zivuliwe ngenxa yobushushu, uti u Mrs. Boutver lowo esemi 
emnyango watsho kunene imibano wapola kwalapo u Mrs. 
Bouwer,  yati  intwazana  yake  ebudala  buyiminyaka 
emitandatu yakufika yamambatisa nge blankete yemka yaya 
kubiza  uyise  no  ninalume,  abate  bakufika  ba  bona ukuba 
utnutu akasaqali.



ELUHAMBENI.

(REV. ISAAC WAUCHOPE.)

NO. III.

Cape Town:
V MR. F. GOW ngumfo 

omnyama, kodwa imikondo yake yimizila 
emhlopo. Umkake. u Mis. Gow, sikule kunye e 
Bhayi, ebeyintwazana encinane Dgelanga lika 
Qilo oko besifunda e Bhayi. U Mr. Gow 
uneshishini lokutabata imifanekiso aliquba 
ngendlela yesi Ngesi esipambili Al. Kauti eyona 
nto ipambili Vena nomkake ngama Kristu, 
angama Tempile, alwa noty wala ngomqolo 
wonko.

U REV. R. A. JACKSON ngumfundisi wase 
America  one  ramonte  entsundu  e  Kapa  pantsi 
kwehlelo  laba  Pehleleli.  Noko  abambe  ukuba 
mhlope  ngebala  uyazidla  ugegazi  lake  lobuntu 
obumnyama,  ngobu  Negro bake,  nangokuba 
wazalwa eli koboka.

Into  enkulu  ezalise  umxelo  wake  kukuba 
kudibane  ama  Africa  nama  America.  anyusaue 
entweni  zokanyo,  ado  omelele  erne  ngenyawo 
zawo. Inkulu ke lonto kuye, nanamhla ndibhala nje 
nantsi  incwadi  yake  ende  kunene  pambi  kwam. 
Unditnmele  nohlohlo  lwamagama  abantsundu 
bezwe laso America, ati ndingabhalelana nabo,

Izwe  lase  Kanane  lanyuswa  ngama  Kanane 
awayetinjwe e Yeputa aba ngama Koboka kom. Ati 
akuba  ezuze  ingqeqesho  pantsi  kobunzima 
abuyiswa engamadoda eneue ukuza kuhluta izwe 
lawo kwintlanga ebezisale zalipanga.

Ama  America  antsundu  ngama  Africa 
abepantsi kwengqeqesho yobu koboka e America. 
Nambla ane  M.A.,  ne LL.D.,  ne D.D.  ne M.D., 
ayanxakama—imixelo  yawo  ise  Africa. 
Makekuwele amadoda amabini nokuba matatu aye 
kuti kwabo bantu bakowetu “ Kaniwelele neno— 
ibambene  ngazo  e  Africa.”  Ukuba  umnqweno 
onjalo uko ingavela imali yokuwela.

INTO KA INNES ENDALA, nditeta u Nkosi 
u  Rose-Innes,  udifike  esekwa  nguye.  Sincokole 
kakuiu ngezo- mbuso neze Lizwi. Wandimangalisa 
kodwa  umoya  wokudibanisa  konke  uku- 
ngavisisani  okubakoyo  pakati  kwabafundisi 
abamhlope  nabantsundu,  kutiwe  singenwe 
ngumoya ka Jetile. Akusafuneki ukuba sipendule 
nokupendula oku, sesiyawa bheka emahlatini! Into 
edibanise  idabi  lase  Ncemera  nobu  Tile  yaziwa 
ngabanamatongobodwa—andiyazi mna. lyashiywa

INTO ESAZA KUCITA UBU WESILE  kweli lase 
Afrika,  le  yegqugula  labafu-  abamhlope,  apo 
kungangeni  kona  avubala—ibe  lontlanganiso 
inokukulula  okuqhinwe  yeyona  inkulu—oko 
kukuti,  kukululwe  izigqibo  zentlanganiso  eyi 
.Representative yintlauganiso  ye  Aristocracy, 
engena  siseko  eZibhalweni.  Ngapandie 
kwalendawo ulaulo lobu Wesile lu perfect, nempi 
ka Tile ayiketi dlala kulo ; in fact, isengama Wesile 
nanamhla ngemixhelo. Kuti ma Rabe uba ngape- 
ndula uranelwe ukuba ungenwa ngu moya ka Tile, 
zide ezondaba ziye kwi Native A Hairs Office.

ITEMPILE E JOHANNESBURG.
[WM. VANQA.]

12 November, 1895.
Lomzi wetu uke wahanjelwa yi  Nkulu yelase 

Maxhoseni ngokwase bu Tempiieni u Rev. Isaac 
Wauchope. Wafika apa nge 25 October. Isiqamo 
somsebenzi  wake sibe sesikulu kunene apa,  kwi 
ramente ka Rev, Henry Ntsiko ngokukodwa, wabe 
ebecelelwe ukuza kuinisa i Tempile apa e location. 
Ute ke lomfo washumayela ngozilo kuqala, wabeta 
ama Tempile avuseleleka, bati bona abangenayo, 
bambi  baguquka  ezonweni,  anditeti  kona  era- 
menteni. Masendisiti abate bazimanya e Tempiieni 
einva kwe (public meetings) ibe yi 72 e location 
kodwa.  Kuba  wenza  ne  demonstration  apa  e 
location;  zati  into  ezitetelela  utywala,  hai, 
akwanceda, zisiti bulungile obo Mxosa.

Masendisiti,  umisele  ke  amagosa  emva 
kokuqulunqa. abengako ngoluhlobo kwi Tempile 
engu “Nqaba Yokupepola ” : — G.T.T., Rev.  H. 
Ntsiko:  G;S.,  Robt.  K.  Gosani;  C.T.,  Br  Wm. 
Vanqa;  V.T.,  Br.  Geo.  Sondlo;  Sec..  Br.  Robt, 
Gosani; Treas., Sister Rebbecca Ntsiko; Chap., Br. 
Jacob Dumase; Mar., Br. Shaw Ngonyama ; I.G., 
Jacob  Zinto;  O.G.,  Br.  Neph.  Mtimkulu;  A.M., 
Sister Emily Cetyiwe; P.C.T., Br. S. K. Mgemane.

Ite into ka Dyoba emva koko yakumbula kweka 
Rev. E. Tsewu ityalike, yafumana i 12. Emva koko 
uye kweka Rev. Matlaping e tawuni, wafumana a 
56,  bebonke  ke  babe  lj  140;  basate  roqo 
ngokungena nangoku. Kweyesibini i Sabata elapa, 
wenza i demonstration yacanda e tawuni, abeta ama 
Bhulu  ati  ugna imilomo,  abeta  akalibala  ukuti  i 
sebepsels zenze lento, sacanda izitarato zaledolopu 
sivuma  “Intlaba  Mkosi,”  zasipa  indlela  nambla 
ikebu, yapela indawo yobu Kafile; akwina abheka 
pambili ama Tempile, ada ayakufika etyalikeni ka 
Rev.  Matlaping,  apo  into  ka  Wauchope  yenza 
iziqwenga kona. Yayimi kulendawo iti “Ngubanina 
oya kusiqengqela ilitye lisuke engewabeni ? ” Mark 
16:  3,  nati,  lisuseni  ilityeni,  John  ll:39;kwaye 
kutolikwa inteto ngenteto,  kuba intlanga  zininzi. 
Sibnyile apo emva koko ivenze i Lecture kwa Rev. 
E. Tsewu, into eyabambi kukungabiko kwabantu, 
fkwaba mnandi kakuiu kwababeko.

Ngolwesi  Hlanu,  8  November,  u  Mr. 
Wauchope  ubheke  e  Pretoria,  wanentlanganiso 
ezishushu nakon.a e Kilnerton kwi ramente ka Rev. 
Jno Klaassen, wamkelwa kakuhle ngumongameli 
wa.se  Wesile  kona,  u  Rev.  G.  Weavind,  owa- 
wunikela  kuye  wonke  umsebenzi  we  nkonzo  ze 
Cawa, 10 November. Apa kufumaneke 23 abafuna 
ubu  Tempile;  esitembayo  ke  ukuba  yovulwa 
insinyakona.  Ute  ebuya  apo  wafumana  ucingo 
osolumbiza luvela ekaya lake e Bhofolo. Ute noko 
pambi kokuba agoduke waya kuvula i Tempile e 
Krugersdorp kwi ramente ka Rev, Gqosho.

1  Tea-meeting  eyenzelwo  yena  e  location 
yokumbulisa ibe yezukileyo kanye, nakuba abantu 
babengeko.  Simnqwenelela  impumelelo 
nentsikelelo  lomfundisi  wohlanga,  sibulela  ne 
ramente  yake  ukusiboleka  yena  okwpyeshana. 
Siyayibu  lela  ne  Ndlu  Enkulu  yelase  Maxoseni 
ngalomsebcnzini mkulu ase wakufeza  apa.

I  Concert  ake  wayihambela  ka  Mr.   Elias 
Kumalo  wase  Natal  ibe  yentie  kunene,  avuma 
kakuiu  atnanenekazi  ango  Misses  Kumalo, 
Mabope,  namanye  beta,  wadlala  uhadi  u  Miss 
Kumalo, wadlala i accompaniment nge taste; usapo 
iwase Natal luyachacha ngengoma.

Eka  William  Wauchope  i  Kwayala  yenza 
izimangao  Location  ;  mhlana  ziqubisana  neka 
Kumalo,  woze  umntwana  afane  no  nina,  aye 
ngentsobi  ku yise.  I  Tea-meeting yama Tempile 
eyenzelwa

Kev.  Mr.  Wauchope  yenze  £8  17s  6d 
agokungabiko  kwabantu  ;  impi  yase  Kelnertoti 
impe i £5. Siva ke ukuba abantsundu e Kaya bampe 
i £6 7s, esitombeyo ke ukuba wohamba ndlela-ntle 
ukugoduka.  UnduLuko  apa  ukugoduka  ogecawa 
epelileyo,  umfo  ekubonakala  ukuba  uzinikele 
kulomsebenzi.

E  RAFI.—-Iyarorelwa into yotucota  kololiwe 
wese  Ratu.  lamba  sake  zimayile  ezi  185,  esi 
situtyana  wbaleka  iyuro  ezilishumi  elinambini 
emahlanu emniti.

Inenekazi e Tooleys La, laligula sisifo xa u Mr. 
M.  C.  Tisler,  umrwebi  odume  kunene  LEODU 
wamnika  i  botile  yelika  Chamberlain  loxaxazo 
nesisu.  Uti  wapilanzuzu  emashumi  mane  emva 
kokusela kokuqala, Litengiswa kwa R. LUMSDEN A 
Co., e Qonce,

INKEDAMA.—Umbane  wonakalise  e  braed- 
fork  Ute  u  .Mr.  Klopper  akubona  ukuba  upezu 
kwendlu  ukuvingca  indawo  euetontsi  wabetwa 
ngumbane’  wafa  kwalapo,  kanti  umbane  udlule 
waya kugqibela umnikazimzi ngapakati  endlwini 
ebelelo ebhedini no sana olunyanga ntlatm ubudala, 
alwahananto  lona;  kwaba  kusala  inkodaca 
ezintlanu kulondlu.

Abantu  abavelana  nabase  zintlungwini 
abayakuvuya  ngenxa  ka  D,  E.  Carr,  we  1235, 
Harrison  Street,  Kansas  City:  Ungumntu 
esekumzuzu cnengqangqambo yamatambo, kodwa 
ngoku  akukanikatazi  oko  kufa.  Kubusika 
banyakenye  waya  e  Wisconsin,  wasuka  wabuya 
wahliwa  kuko.   Yatsho  kwanzima,”  utsho.  “ 
Amatambo  aqaqamba,  amalungu  adumba, 
kungavuleki  ukuba  ndiwapate.  Ndacelwa 
ngumlanyukazi  wam  ukuba  ndilinge  olika 
Chamberlain  likuhlikihla  ukuke  ndadambise 
intlungu, cadamandadiswa ngo kubona ndipiliswa 
wayi  Ndisebenzise  i  biiotile  ezintatu  udaye 
ndikolwa ukuba yeyona nto ilungele ukuqapamba 
kwamatamhbo,  intlungu  njalo  njalo.  Litengiswa 
kwa R. Lums-dlen & Co., e Qonce.

UMBUZO EMZINI.
Mzi  ka  Palo  bekungelungina  kufunwe ilitye 

elisetyenziweyo,  oko  kukuti  eliqingceweyo 
limiswe ngcwabeni lo mntan’ omhle,—ngazwinye, 
nbe wonke umzi ubeka ilitye; ilitye elo libekwe 
amazwi  amafupi  ayelelene  nemisebanzi 
yomnumzetu  njengokuba  kuba  njalo  kowase 
mlungwini  umzi.  Nditemba  ukuba   kungati 
kwenziwe oko monce lingaba linesivivane angezo 
adlule kuso umntu oluvo lungekabatengi. Zitwala 
ndwe,  lanumzana  na  mapakati  umnqweno  yi- 
mpendulo  ukuza  kutyape  ukuqutywa 
amalungiselelo. Owenu otobileyo,

B. B. KOTA.
 Queenstown, 20 November, 1895.

“ IB AL A LE CAWA.”
DEAR SIR,—“ ibala le Cawa ” siyalamkola apa 

e  Xesi  lisanelisile  kakuiu.  Sine  nkolo  yokuba 
akungebiko ungayitengiyo incwadi leyo, amabala 
alo asenze sangati siyaqala ukutyilelwa ; ke ngoko 
kubaninzi  oko  ukuba  siyalamkela  apa  e  Xesi. 
Ungabi  nantloni  ukulibeka  igama  lam  kulo  eli 
bango. Siyabulisa. Ndim,

JONATHAN NANGU.
I E-Xesi, Middle Drift.

DEAR SIR,—Nam  ndingomnjro  wabafuna  i 
form ye Bala  le  Cawa,  enditemba ukuba ndoba 
namagama  abayifunayo  loncwadi.  Ke  ngoko 
ndingavuyiswa kukuyifumana i form. Ndisati mna 
IMVO isaza kwenza izimanga, ayilweli malungelo 
empilo yelilizwe odwa, koko ilwela namalungelo 
elizwe elizayo. Ngamana yasikelelwa ngu Mnini 
nto-Zonke. Hlala’kuhle mfo wohlanga, ngamana 
amalinga  owenzayo  apumelela.  Ngombuliso. 
Ndim,

P. S. LUSASENI.
I Ndakana, 16 November, 1895.

NKOSI YAM,—Njengokuba  ndisandukuva 
kwegqitileyo iveki ukuba amapepa afumbile kwi 
ofisi  yehlelo  lakowetu,  nam  ndingalif  umana 
elopepa  ukuze  ndibe  ngomnye  owoyifumana 
incwadi  elungiselelwayo.  Tumela  naku  Mr. 
Philemon Rexe ote wandicela ukuze ndingamlibali 
xa  ndibhalela  kuni  ngepepa,  ate  ke  wacela 
okokubamaze wenjenje xa umtumelayo, kwakunye 
ne Mvo yake imihla yonke:—Mr. Philemon Rexe, 
care  of  G.  A.  W.  Rein,  Esq.,  Nxaxa,  Kentani. 
Koiwa ndim ndingowako nenenene,

J. D. NOMTTALA. Nxaxa, Kentani, 15 Nov., 
1895.

DEAR SIR,—Nge  Bala  le  Cawa  nam  ndi- 
vakalisa  olwam  ulnvo  okokuba  Ibala  le  Cawa 
malwenziwe  incwadi  njengokuba  sebetshilo 
abanye  abahlobo.  Nam  lendawo  yiyona  nditike 
nditi  kwandisaqala  ukulivula  ipepa  ndibe 
sendikangeia kulo. Ukutsho ke nceda unditumele 
elopepa lokungeuisa amagama ko Mr. S. Gxumisa, 
kanaujalo  mtumele  no  Mr.  Joseph  Ngcaba 
uyavuma  ukulingenisa  elake  igama,  IMVO yam 
andiyifumani kakuhle kaniyi-’ tumele ngale ndlela:

K. J. DAMANE, Gaol, Kokstad.

MZALWANA,—Yamkela  nantso imali  ye Mvo 
NELISO LOMZI, inani: 15s. 6d. kuse ku December, 
1895  Ke  amapetshana  asayinelwa  ukwenziwa 
kwencwadi  yabantu  apela  mua  ndingasayinanga 
ngo kuwabela abantu.  Ndaye ke mzalwana nam 
uditelela  kwabavumayo  ukuba  yenziwe.  Ke 
ungaliLka  konanelam  igama  njengomnye 
wabavumayo  emqnlwini.  Wokumbtila  ukuba 
wanditumela  aliqela,  ndawaba  onke  ndasala  ze 
mna “ njoii.” Ndiyabulisa ndisicaka sako u

GEO. NQANA. Colesberg, Nov. 18, 1895,

MHLELI,—Yamksla  elipepa  lam,  ke  nam 
ndilangazelela  ukuba  unditnmele  elinye 
kulomapepa e “ Bala le Cawa.” Ndaye mna Mr. 
Editor  endingati  koko  lati  labonakala  “Ibala  le 
Cawa ” ingqondo yam yati kwa oko yatandabuza 
ukuba yaka yayiva yangena ngoluhlobo incazelo 
ete yapakenyiswa li “Bala le Cawa.” Ke nditi mna 
yinina  Mhleli,  lentywenka  ube  uyivalele  pina 
leminyaka  ingaka?  Wangamana  Umnini  nto- 
zonke  augahamba  nawe  mfondiuni  wohlanga! 
Lento  umntu  mfo  ka  Jabavu  ayinconywa 
imisebenzi  yake  esahleli,  siliudo  ukwenza  i'oali 
ngawe lakutshona ilanga, titi umpefumlo ubtiyele 
kumenzi  wawo,  luti  upahla  hibnyele  emhlabeni 
nokuba akaseko u  Willie  wakuqalela  ukulishiya 
ilizwe,  bosala  abaqwalseli  benqnbo  yako  entle 
kunene.  Mna ndatsho kwanini  ukuti  (watyapa u 
Tixo  Umdali  ukusivelisela  isizwe  esimnyama); 
ndiy  ipelelwa  ndakuiika  kulamanqanam.  Indnba 
aziko  ngapandie  kovuyo  olubilayo  ngokubako 
Komongameli wama Tempile welase Maxoseni u 
Rev. Bro. I. Wauchope, iciko, um-Katu, umfundisi, 
ingqondi.  Ndisake  ndenze  ibali  ngomsebenzi 
awenzileyo apa kuma Wesile, wozilo no guquko. 
Azivula  ingcango  ama  Wesile  ;  kuziliwe  apa 
ngama Wesile akuni Mhleli! Xha, sala nkosi yam.
—Ndim.

W. J. VANQA.

AMATITSHALA.
NKOSI MHLELI,—Kaundincede undivulele ituba 

kwelopepa  lomzi.  ke  ndigxeka  ama  Afrika 
akowetu,  nakuba  ndinosizi  ukuti  inteto  engesi 
sizwe  singentla  idla  ngokunganatyelwa  kakuiu 
ngumzi.  Ndi-  de  ngamanye  amaxesha  ndive 
ndibulela ukuba ndingakonzanga kulo nkosi ingu 
Titshala,  ndim  nam  namhlanje  ndibizwa 
ngelogama.  Ngani?  Kuba  sisizwe  esinelishwa 
kakolu-  Umnumzana  lowo  ungu  Titshala 
kubonakala  ukuba  nambla  walushiya  oiusapo 
Iwake,  akayolelanga  nganto  ibhekiselele 
ebutamsanqeni. Into ekubonakala ukuba umfo lo 
wayenayo, ngumonde, nonyamezelo, nokudukisa 
zonke izinto ezi m bi awayezenziwa. Kauve kumzi 
wesikolo uze ubuze indlu yetitsbala,  uya kufika 
kwivukuvukwana ianto edlulwa zizo zonke izindlu 
zeso  sikolo,  into  oyakuti  naxa  ungenileyo 
ufutaniseleke. Wafika i  Titshala lihleli kona apo 
linyamazele  obo  bunzima.  Ndaka  ndadaua 
ngomnye  umhla  ndihlwelwe  kwesinye  isikolo, 
ndati kuba ndandiue titshala endilaziyo apo, ndati j 
mandiye kucela indawo kulo. Nditi  Mr,  Editor, 
ndabona ngamehlo ndinpekayiceli ukuba indawo 
endiya  knyipiwa  kuya  kwanela  intloko  yodwa 
nmzimba  nenyawo  zibe  ngapandle.  Ndadlula 
ndaxolela ukuya kulala ematyolweni, kuba kwelo 
fukufukwana  kwakubonakala  ukuba  nabantwana 
balo  babanjwe  ngu  mbendeni.  Intonina  Mhleli, 
ndingagqiba  indawo  yamanene  ke  ndangena 
elucukwini lokugcinwa kwesi aizwe ngama Africa. 
Ukungabufuni kwam ubutitshala, nditi ndakutimla, 
nditi  “  Ndiyavuya  kuba  ndingolilo  i  Titshala. 
Ndakuxinga  nenqwelo,  ndakulahlekelwa  yimali 
yam,  yam,  “Ndiyavuya  noko  ndingelilo  nje  i 
Titshala. .

Ndawana  noko  mzi  wakowetu  indicu- 
kumisileyo nambla, ukuba ndiyipakamise lempato 
yama Titshala, yindawo endiyibonayo ukuba ifuna 
ukujoka,  indawo  yokusimduzwa  kuye  Titshala  
ngumzi, xa umntwana walomzi engafumani ndawo 
(situation}  yokufundisa. Amtalalekila  nokuba 
elotitshala  liwuquba  kakuhle  umsebenzi  walo, 
Oqala anjawetu abangule indawandawana zokuba 
elititshala  alinamsebenzi,  kanti  hayi  liyelenqe, 
umntu  ugxotwa  ngeqinga.  Nditi  ma  Africa 
umsebenzi  wokutitsha  ngoku  ungxamele 
ukupangwa  ube  ngowabantwana  bokuzalwa. 
Lonto  amandla  ayo  ungawafumana  kakuiu 
kubancedisikazi (Female Assistant Teachers). Into 
engummangaliso  kuwo  wonke  londyado, 
sinabafundisi  ekutivva  ezizikolo  ziselugcinweni 
lwalo; ekuti,  ama  Titshala  akubalekela  kuba 
ngokupatwa  kubi  ngabantu,  alike  u  Maneli 
sekukudala  elalele  ngegqudu,  uyaqala  ukuti,  hi 
anali—qwaka apose enzaleni u Maneli. I Liqale i 
Titshala libone nalo ukuba amahlati apelile, lixohe 
impahla yalo. Naso slbadula esosi alam, singonayo 
nombuzo-  li  asale  amaneno  ngemva  esiti—
besitshilo’  kade  sati  uya  kupuma,  ngena Henry, 
mhlaumbi  ngena  Martha.  He!  kuko  indawo  eti 
emzini  sidiniwo  ngamanlazo  awenziwa  ngama 
Titshala.  Mawetu  .  nicinga  ukuba  umntu  lo  xa 
ageinwe  ngendlelana  apo  engakatalelwe, 
engalunglaelelwa,  akangehamm  nngpna  enuma 
kwezindawo zonke,  esiti  yena ngokwake ugxota 
isitukutezl, azo koko kungena epuma ade ngomnye 
unihla avo kungepa kwa Siziba-Yeyela ? Ku-njalo 
kanye.  Wonke  umntu  obekiweyo, 
nopakanyisiweyo,  nolunglseielweyo  ngumzi 
kuzintiloni  ukuba ayamane nento eziya kugxeka 
igama lake. Mawetu. kanowalasele impato yama 
Titshala, isizwe esitwele umsebenzi onzima woku- 
seqesha abantwana betu; ukuba bakulo bekoyika 
intlondi  ezingunqawo,  Luyo  onke  amabala 
endiwenzileyo ngama Titshala,  mayivelo indoda 
indipikise. Okanye nina ma Utshala kanihlangane 
nenze  icebo  ngalento.  Nditi  mua  makucelwe  u 
Rulumente ukuba aganyaziso aba hloli (Inspectors) 
ukuba bangakangeli indlu yesikolo yodwa babone 
nalano  i  Titshala  lihlalakona,  babuze  nentlalo 
valoGikuba  liyakolwa  na  yiyo.  UxolO  Mhleli 
ngenxamleko  endikunike  yona  mralenteto  iude 
kangaka.

UMNTU.

Ibala la Gawa.
Ingxelo  zesi  siganeko  zi- 

UMDONO KA vakala njengoknngati zi- PAULOS. 
yapikisana. U Paulos kweyake ingxelo uti ababe 
hamba  naye  bakubona  ukukanya,  kodwa 
abalivanga ilizwi lalowo wayeteta.  U Luka uti 
yena—ababe  hamba  no  Paulos  baliva  ilizwi, 
kodwa ababonanga mntu. Kwakona u Luka uti— 
kwati  ukanyo  Iwakumjikeleza  u  Paulos  wawa 
emhlabeni.  aza  amadoda  awaye  hamba 
nawoasala  emi  ngapezulu  ematshekile  ;  aze  u 
Paulos yena kweyake itumelo ati—bawa bonke 
emhlabeni.  Indawana  ezincinane  ngolu  hlobo 
azibenzakalisi  ubunyaniso  bebali  le  Vangeli, 
zizona zibonisa imhlope ukuba i Gospile le asiyo 
newadana  yamaqinga.  Imbuqe  emanyumnyezi 
yengqoboko  ka  Santos  ibingafanele  kubalula 
ukuxeleka  kwayo  kakado.  Akuko  ngxakeko 
inkulu kuyapi noko kwezi ngxelo kuba amadoda 
awayehamba  no  Paulos  anokuke  nawo  awe 
iziduli  kunye  nomninindaba,  aze  abuye  avuke 
eme  pezu  kwake  ematshekile,  aze  ke  ngoko 
omabini  amabali  abe  anyanisekile. 
Ngokumayelana  nokusiva  nokiwgasiva  isiteto, 
ayiva intlokoma yompolokohlo welizwi, kodwa 
akayivanga  eyonanto  kwakutotwa  yona. 
Ngumnini ndabayedwa, ezazijonge yena ezizinto, 
owapumelela nazo, nezati zatontsela pezu kwake. 
Kwakunje  nakweka Danyeli  into  “  Ndim mna 
Danyeli  ndedwa  endawubonayo  umbono  kuba 
amadoda  awaye  nam  akaubonanga  wona 
umbono, kodwa kwehla uku ngcaugcazela pezu 
kobawo aza abaleka ukuya kuzifihla.”  Kwamb 
Mosisi  ngokwake  akazange  abe  nako 
ukupumelela mhlana u Tixo waztmela ngehlati 
efuna ukuteta naye, lasuka lavuta lonke elohlati 
bubuqaqauli  Bake.  Ute  u  Mosisi  ngokubona 
ukurangazela  kwamadangatye  waya  kukangela 
engakumbulele nento ukuba kuhleliwenje ngu “ 
Mangangelanywa  engasayi  kwelanywa.” 
Wayawatsho kwakabini Umdun’Omknlu : “Mo-
sisi, Mosisi kulula 'ezombadada zako i lendawo 
iugcwele.” Yaba yinkohla apo angazimela kona u 
Mosisi,  wasuka  wazigquma  ngedyasi  zake.  Iti 
inxenye  wayengeyedwanga  u  Mosisi,  into 
kukuba lamangandingandi akeviwanga ngowabo. 
Kwabanjalo  nangemini  zo  Msindisi  mhla 
wamtandaza u Yise “ Bawo lizukise igama Lako, 
kwaza  kwavela  ilizwi  ezulwini  lisiti 
ndilingewaiisile  ndiya  kulingcwalisa  kanjako.” 
Katiwa  abantu  ababemi  kulondawo  bati 
kududuma  izulu,  abanye  bati  makube  kuko 
ingelose eteta no Yesu. Ukukankanya ezindawo 
kukubonisa  ukuba  inkulu  into  eyayihleie 
lamadoda.  Ute  akuba  ekahlelwe  wenziwa 
udwamba pantsi u Paulos, lavakala ilizwi livela 
ezulwini “Santos, Saulos unditshutshisela nina?” 
Ungubanina Nkosi? watsho nambla elele pantsi u 
Saulos wase Tarso. I Nkosi ukumpendula kwayo 
ayitsho ukuti ndingu Tixo ka Abraham, ka Yisake 
no Yakobi; ndingu Mdali wamazulu nomhlaba; 
uzitvila  nambla  kwindoda  engafani  nabo  o 
Yohane no Petros ababe ngabalandeli nabayaziyo 
i Nkosi ukuba yavuka e- ngewabeni, abayibonayo 
ukunyukela  emazulwini,  uzityila  kwindoda 
engumpiki  notshaba  lwenyaniso  yobu  Kristu 
ezakwenziwa  nainhla  ukuba  ibe  ngu  mkuseli 
nomshumayeli  wezondaba  ibizinyelisa 
izibhangisa. Kufuneka ukuba aze angati u Paulos 
akufikelwa  ngamaxa  okupola  ayitundabuze 
indawo yokuba lo wabonakaia kuye yayingulowa 
mewoli wemiti ubenezote kuye, nabanye abaya 
kukolwa  akufuueki  'ukuba  bazo  babe 
namataudabuzo  mayelana  nowabonwa  ngu 
Paulos “ Ndingu Yesu wase Nazarete omtsbutshi 
sayo,”  Yacaclsa  yatsho  i  Nkosi,  Ayifunanga 
ukuba  ingayivelisi  indawo  yokutshutshiswa 
kwayo,  nokuba  into  esukuba  isenziwa  kuba 
nyulwa Bayo nokokuba intle nokuba imbi inje 
ngokuba  yenziwe  esiqwini  kuyo.  Ngati 
lomgangato  uya  kukangeleka  kakuiu  ngomhla 
wompet. Imbokiselelo ka Yesu akubeni- ungum 
Nazarete  (Izenzo,  xxii.  8)  yolinda ubomi buka 
Yesu.

Lentoto  ibe  yeyona  imbu- 
IMVIKO, lala ngakumbi u Paulos ukuva ukuba lo 
Yesu alwa naye nonqulo Iwake yinqu yo Mesiya 
ka  Tixo,  ute  xa  atyambalele  pantsi  njengento 
eiileyo yati  i  Nkosi  “  Kunzima kuwe ukukaba 
ezimvikweni.” Yinto eyingozi ukulwa nesazela 
esinetyala.  Njengokuba  kwakunzima 
kububnngozi  enkabini  ukuti  ngasemva 
igcayiselwe ngezilauda zokuba iti yakuyekelela 
ukutsala  igxumekeke  kuzo;  ‘  kukwanjalo 
kopikisa  isazelo  esimmangaleleyo.  Kumaxesha 
akudala  bekusiti  xa  kusetyenziswa  iukabi 
umbexeshi  afake  into  ezibukali  ngasemva 
zokuyiquba  ebiti  yakuyekelela  nokuba  iroxile 
zitsho  zele  enkabini.  Kunini  u  Paulos  esilwa 
nenene ezidandalazileyo. Kunzima ukuba ukabe 
ingqanda. Waza egubha eqipuke umbilini wati, 
Nkosi utanda ukuba ndenze ntonina? Vuka uye 
kungena  emzini  (yatsho  i  Nkosi)  lowo 
woyixelelwa  into  ofanele  ukuyenza.  Kuvuke 
ixekexwa  lento  epelileye,  ute  akugxodozela 
akude  erne  kwafumaniseka  ukuba  umntu 
ugqibele  akasaboni  nangamehlo,  waselo  suke 
erolwa ukuya kungena emzini.

Pambi  kokuhambela  pa- 
ISIKUNDLA mbili  masenze  izwi  nge 
AGQOBOKE- sikundla awagqobokela LA KUSO 
u  kuso  u  Paulos.  Zine  PALUOS. indawo 
ezahlukahlukeneyo ezalatwayo ukuba zizi kundla 
zesi  siganeko.  Eyokuqala  isisituba  semayile 
ezintandatu ukukwelela e Damaskongakumzana 
wase  Kaukaba  opa-  kati  kwendulana  ezimbini 
kwicala  langa  sezantsi  lomzi  wase  Damasko 
kumendo owela i  Yoridaup uvela e Yerusalem 
owon’  ubanjwayo,  Yeyokuqala  ke  le  indawo 
ekucingelwa ukuba u Yesu waye zibuzela kuyo 
umlandu  awenzileyo  ku  Paulos.  Eyesibini 
ikufutshane  nobugoxo  betyarike  eyawayo, 
ikwelele  nge-  mayile  ezilishurni  elinambini 
kwicala  langasezanti  emzini,  kwindawana 
ebugangana,  ngecala  lokohlo  endleleni.  Eyesi-
tatu indawo ikwelele ngemayile ezimbini emzini 
ngecala langase zantsi kwakuyo londlela. Eyesine 
sisiqingata semayile ukukwelela emzini ngecala 
langase mpumalanga, angati ukuba wawela apa u 
Paqlos  abe  ukungpna  esixekweni  wahamba 
itutyana  seshumi  olinantlanu  le  miniti.  Into 
ezibalulekileyo  kwesi  sikundla  kuko 
isivivanasamatye  namangewaba  ama  Kristu 
abiyelweyo. Eyonankolo yomzi wase Damasko 
yeyokuba  esona  sikundla  sesi  sokugqibela. 
Kodwa sifumanisa ukuba uluvo nenkolo yalomzi 
ayitembekile  kulomcimbi  ngozizatu  ezi-
bonakalayo. (1) Umendo ovela e Yerusalem ne 
sango  ongena  ngalo  lowo  mendo  lungase 
ntshonalanga alikona kwicala lase mpumalanga 
lomzi. (2) Yaye ke eyona nto inkulu iyile yokuba 
intsha  lento  yokukuaziswa  kwesi  sikundla 
kulendawo sikuyo ngoku. Kumaxesha amandulo 
esona  sikundla  sisiso  bekusoloko  sakolelwa 
ukuba  sikufupi  nomzana  wase  Kaukab,  pakati 
kwendulana  ezimbini,  isituba  semayile 
ezintandatu ukusuka esixekweni sass Damasko. 
Sema esi sikundla singapikwa ixa elide kunene 
eligqitileyo kwiminyaka emakulu  mahlanu.  (3) 
Izizatu  zokujikwa  kwesi  sikundla  azisitele.  i 
(Bilgrihl?) abcbsvela kumazwe ngamajwa ukuza 
kuqubuda  kwesi  sikundla  lonto  ibibanika 
umsebenzi  onzima  Abafundisi  (Holy  Fathers) 
ukuhamba  imayile  ezintandatu  imihla  yonke 
ukusa  abafuni  e  Kaukab.  (4)  Mayelana 
nokujikeliswa  kwesisiku-  ndlakwicala  langase 
mpumalanga lomzi mababe abafundisi baxakwa 
yinto  yokuba  umzi  wase  DamasKo  kwicala 
langase  ntshonalanga  umiwe  ngama  Mahomet 
amvo zingentlo kwimicimbi yoluhlobo.

AMANANI EZINTO.

EQONCE, November 26, 1895.—Ibhofolo 9d 
ne Is ld ngeponti, Amaqanda 6d ne 1d ngedezini, 
Irasi Elnhlaza 2s Id ho 2s 2d ngekulu, Ihabilo 4s 
9d  ne  5s  ld  ngekulu,  Potatoes  17s  3d  ne  18s 
ngekulu,  Umbona  6s  5d  ne  6s  7d  ngekulu, 
Amazimba 8s 9d ngekulu, Inkuku Is lOd ne 2s 2d 
inye, Amatanga Is ld ne 3s ngedezini, Imbotyi 7s 
9d ngekulu, Inkuni 6s ne 26s ngeflara.

E  MONTI;, November 28.—isemile (is ne 7s 
ngengxowa,  Imbotyi  ezimhlope  ne  9s, 
ezigwangqa 8s ne 8s 9d nge 10leponti, Ibhotolo Is 
2d  ne  Is  9d  ngeponti,  Amadada  2s  ne  2s  3d 
lilinye, Amaqanda 9d ne Is 3d idezini, Inkuni 5s 
ne 20 ngeflara, Inkuku Is 9d ne 2s inye, Oramsi 
2s,  2s 9d emnye, Ihabile 3s 9d ne 8s nge 100 
leponti,  Umbona 6s 6d ne 7s nge 100 leponti, 
Itapile  ezintsha  Ips  ne  15g  pgp  Ipnom., 
ALiBiaiiUka tie 1s Idcaini. Ikwakwini 53 no 2s 
9d inye.

U Ma. W. D. CARTER WESO Quire unga anga 
zisa  abahlobo  bake  abaninzi  kwabantsundu 
ukuba  akaBeuauto  nevenkile  apa  engakwa 
PUBOOO ; kodwa xa banifunayo, ukuba abamele 
nantoniua,  njengokwanga.  pambili, 
banokumfumana  kwi  stora  esisemva  komzi  ka 
Mr. Ililuer, wentsimbi zamaxesha.—ADV;

Kweli Pezulu.
[NGU REV. E. MAKIWANE.]

No. II.

UMBHEXESH1 NOMKOKELI.

Make  ndizishiye  idolopu  endidhile  kuzo 
ndipange kwiukalo yokuba e Pietori safika lempi 
ibize  kusifuna  ise  isilinde  ngenqwelo,  ikupe 
amadoda  amatatu  ngomkokeli  okuhamba  nati. 
Kute  kwakuba  ntsukwana  sihamba  nawo, 
safumana. ukuba lendodana ikutshelwe ukubhexe- 
sha  yinkosana,—umfo  okululamk,  into  ebekela 
kwase ntloko ukuteta, eke iti ngaxa limbi xa itetayo 
ube  wena  igqibelele  ukulwa,  kanti  lisile. 
Ndikumbula  isiti  ngenye  imini  knsasa  komnye 
wetu  :  “  Hamb’okuhlamba,”—ukuze  ukuqonde 
ukuteta  kwake  uze  ke  unge  utuma  umntwana 
ocopele ukumxelela ngempama. Ke sasikokelelwe 
linene lomfo, into ebikwela kuqala euqweleni, ihle 
inhla  kungaseko  kunceda;  into  epekelwa  nga- 
babhexeshi,  ekuhamba  ngati  iyabulaleka 
kukupakamisa unyawo. “ Uramncwa elinamandla 
lelidla’yo, yakulala ubutongo ukuze igazi lihainbe 
kamnandi.”  Ngecala  lokupekasasikutshelwe  into 
ka Mashwa

U JONATANE, ugxiba lo Msutu 
olumzimba mkulu, ungake ube wena unzima 
nakumniniwo, isikutali esingqondo ipambili. 
Safika ekupekeni kungeko nto imxakileyo— 
nakwezase mlungwini nezase Lusutu, ecokisa 
ngentliziyo ecacileyo yonke imihla, equkeza 
ngokwenkazana ukusikangelela into engaba 
ingasipazamisa. Ute  । unkabi aknqonda ukuba 
umbhexeshi noko angumntu olungileyo 
akauqondi lornsebenzi atunywe wona, watabata 
isibepu, sada tina saba nguye umbhexeshi. Indlela 
yetu yaba mnandi yonke , ngenxa ka Jonatane—
samfumana umntu ocunywe ligama lake. 
Safumana ukuba lempi isiputumileyo iyiqeshile 
lenqwelo nenkabi yayikupela £15; ilandelisa 
ukuba amadoda eyayiwatume e Bhai nase Monti 
yarola £20 ngawo—isenza ke imigudu yokuba ibe 
nomfundisi. Lenqwelo seza kukweliswa kuyo yati 
kanti yibhokuva ete ukwenzelwa umtunzi k 
wabotshelelwa izintana zomidubu, kwatiwa bhu 
ilatshana leseyile, yaba ligxokogxokwana 
elibumunxana apo omoya namalanga bangena 
kona ngoku- tauda.

NGENDAWO YOKULALA ngosuku 
lokuqala  kwabonakala  ukuba  indoda  mayipinde 
isondo lengubo pezu kwe bbeplanga, ilale.  Kute 
ngosuku  olulandelayo  u  Jonatane  wasincamela 
enye kwezake ingubo wasandlalela, yati ke kanti 
lonto  iyakuba  yibhedi  yetu  ixesha  leveki  ezine 
nezintlanu.  Yinto  ke  leyo eyabeta  sada salunga. 
Kwati  mhla  kwabako  amatontsana  .sacopa  pezu 
kwazo ingubo ngokwama Xhosa kanye, ukwenzela 
ukuba kuse kusonakalelwa imizimba yetu, zisinde 
zona  ingubo.  Siye  safika  kwelozwe,  siyitetile 
lendaba yeseyile, ukuba kubeko elindisele imvula ; 
wayitenga  okunene  umnini  nqwelo  sabuya 
sesiqamele.

SINDULUKILE E FRETORI  sibambe intsuku 
ezintatu sicandisa kwelamatafa, sihamba kumhlaba 
owandlaliweyo,  oti  nomlambo  maxa  wambi 
ungauqondi  apo ungaba  usingisa  ngakona.  Kute 
naxa  sesingene  kwelemiti  umhlaba  wona  waba 
usandlaleke  ngakunye,  kanti  lonto  indala—into 
ebeta iliso lidinwe unge ungake uyibone nokwexe- 
shana  elifutshaue  intaba  yakowetu—inla-  ba  ka 
Ndoda. Kunjalo nje sicandisa

KUMHLABA ONGENAZIZWE, apo ama Bhulu 
awubandeza umhlaba ngokwenza amazwe efama, 
apo xa limbi uhamba imini yonke ungabonanga nto 
ipilileyo,  kute  cwaka  kwada  kwatula  nentaka, 
intlango esisitukutezi. Ndicinge futi ukuti kanene 
ukuba  ibizinkosi  zabantu  abantsundu  ezichite 
abantu kwilizwe elibanzi kangaka kanti akuko nto 
iza kubekwa kona, ngebeteta lide linge liyaduduma 
bencoma ukukohlakala kwe nkosi zetu. “ Akuko 
qaqa liziva ukunuka.”

Ukudibana  nendawana  ezingati  zinabantu 
kwintsuku  ezilishumi  esahamba  zona,  safika 
kwifama  yabafundisi  base  Jamani,  abayiguqule 
bayenza umhlaba we Sikolo. Bati kuse

WALMAN,  emantloko ernitoinbo 
yemilanjana  eya  e  Limpopo.  Nakuba  lomzi 
usisikolo awudibene ukuma kwawo, unecala nela- 
maqaba.  Umfundisi  unelitye  lokusila  eliqutywa 
ngunyaua wake apo sekusilwa kona ubuhobe.

Omnye  umzana  yifama  yomlungu  eselide 
yanelali  kuba abantu  engabasasile,  okunye yena 
ehlaulisa iponti ngonyaka emntwini, kanti inkoliso 
yamafama ibiza iponti ngambini. Safika kulefama 
izindlu  zetyalike  zintatu:  inga  Majamane,  ama 
Wesile, ne Tshatshi. Sidibene

NEPONANA

apa endwebekunene yase Wesile  yasicela kunene 
ukuba  sike  silale  sishumayele,  yatembisa  ukuba 
yona  iya  kubahlanganisela  ndawonye 
ngokutshetsha abantu bezimvaba bonke. Usazi ke 
nawe  ukuba  abafundisi  base  Rabe  asibafundisi 
bahleli  bengati  bate  piti  kukushumayela,  sizila- 
ndulele,  sase  sitembisa  ukuti  singazama 
ngokubuya.  Ute  ke  unkosi  waselesite-  mbisa 
nembewu zase Lusutu, kauti siya kuti mhla sabuya 
sakuya  kungenisa  inkonzo  angaveli 
ukubahlanganisa  abantu  umhlobo  wetu,  angabi 
sayipata ne- ndaba yembewu. Ndikumbule iqaba 
elati  komnye  umfo,  “  Wanantsi,  ungaboti 
wakubona  abafundisi  ufumane  ube  uteta  izinto 
ezingezizo  ezokutetwa.”  Ngesi  sikolo 
mandingayishiyeleli indawo yokuba sati sakuhuza 
ukuba  zingakanje  ityalike  bapina  abantu  |
abazingenayo,  kwatiwa  kwenye  ngabantu 
abasitoba,  kwenye  basitoba!  Ukubuya  kwetu  si- 
fumene  kuko  ihlelo  lesine  elingenayo,  safika 
onkabi  bengakangelani,  bengoke-  lani  mlilo. 
Safika enye indodana isand’- ukulungisa utitshere 
ngenduku.

UKUBULISWA KWE MANTYI.

Ngolwesi-Tatu umhla we 6 ku November lo 
sinaye,  ibe  ngumhla  omkulu  ku  Cofimvaba, 
ebekuhlangenwe  ukubuliswa  Imantyi  etandeka 
knuene  u  Mr.  H.  H.  Bunn  otunyelwa  e  Kowa, 
Elliot, apo aya kuba yimantyi kona endaweui ka 
Mr. Chaband oya e Tsomo, kuza apa u Mr. Bellairs. 
Kwaye kuhlaugene ezinkosi: Matanzima Mtirara, 
Gwe Ndarala, Falo Mgudlwa, kwaye kuko neqela 
elikulu labantu enditemba ukuba laliku 200; yonke 
lenyambalala  yayize  kulila  ngenxa  yesenzo 
esingakolisiyo sika Rulumente osusa u Mr, Bunn 
inene  elikolise  yonke  impi  entsundu  ngokupata 
kakuhle,  izokuvakalisa  ezindlebeni  zelo  nene 
uvelwano lwabo ngotshintsbo olo. Ekusuke u Gwe 
wazibika  usizi  Iwake  nolwama  Ndungwane 
ngokulahlekelwa  yimantyi  yabo,  kwano  Falo 
walilela  eyakowabo  impi  yase  Ngquqi—ama 
Jumba;  yaqukumhela into ka Mtirara ixela usizi 
nambla  ngokumka  koka  mantyi,  isiti  yilahleko 
enkulu namhla kuba Tembu beshiywa ngulomfo 
nje,  watsho  umzukulwana  ka  Ngubengcuka 
kubonakala ukuba ulusizi kanye, wahlala. Bekute 
Iwakufika  udaba  lokumka  kwe  mantyi 
kwatunyelwa  ezivela  kuma  Ngesi,  naku 
Matanzima  nase  Zibondem  zimcela  ukuba 
mayihlale  imantyi  leyo  yetu.  Kulentlanganiso 
bekuceiwe u Mr, D. Dwanya ukuba atolike.

INDAWO NGENDWO.
E PIKENI.

Ziko, kuba kusemiwelapa zinkulelwane zalapa 
kulomzi wase Lovedale Station. Umfula wenja uko 
nawo pakati komzi.

Ziko:  kuba  nati  siyatanda  ukugxwala 
emswaneni. Sitsho kuba safika oka Bokwe, u J. K., 
etiwe  gatya  ngesidanga  sobu  Postmaster  base 
Lovedale,  osifike  ngasa  epuma  engena 
kulamasango ;  sarana,  sati  uyemka namhla kulo 
inzi.  Sitsho  kuba  seva  ububi  obukulu  tina 
madodana'sakulika u Mr. C. Bukwh eiyalelwe c 
Rafu  ebutolikini  ematyaleni.  Lomfo  ubeliabiso 
kwibandla labazili. Wanga anganjalo nase Rafu.

Ziko: kuba ibe luvuyo lukulu ukubona u Rev. 
R.  J.  Mzimba  enyukela  pezulu  eqongeni  lake. 
Kwanga kunganjalo betu : eukosi, Tixo!

Ziko:  wena  wagqibela  ukuza  apa  pambi  ko 
Ngcayeci ungafika kungeka nto iguqukileyo, into 
enkulu  nelibiiongo  lesi  sikolo  sika  Rev,  P.  J. 
Mzimba,  kukuba  umntu  ambiyele   ngekala 
ungipipantsi  wake  ukuze  angacitwa  zinkomo. 
Uxande lunqabe njenge cauti. Ndive kutiwa kuko 
iutlanganiso e Liliso Lomzi wase Lovedale Station, 
ndiyakubuza  kona  ngoku  ukuba  kuyatetwana 
ngengxande. Shame, Lovedale Station!
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THE GLEN GREY MEETING.

ESEWHERE in this impression appears a 
brief account of the Native Mass Meeting 
held in Lady Frere by the inhabitants of Glen 
Grey. The meeting in question had to do with 
the working of the famous Glen Grey Act, 
and to voice the extreme dissatisfaction that 
has  been  surging  for  utterance  within  the 
breasts of the people ever since the Act was 
put in force in that unhappy district. Why so 
long  a  time  has  been  allowed  to  elapse 
before  the  indignation  of  the  people  was 
expressed, is one of those things, which, as 
Lord DUNDREARY would say, “no fellah can 
understand.” The surveys having been going 
on now for months, and so have been the 
other  portions  of  the  Act,  notably  those 
relating  to  the  so-called  self-Government, 
which  in  reality  is  Government  by  and 
through the puppets of the Magistrate—the 
people not having been allowed a voice in 
the elections. Under these circumstances it 
would not have been unreasonable to expect 
that the wishes of the community would be 
made known to the authorities in regard to 
the working of the Act. Indeed, the various 
local boards were established on the broad 
understanding  that  they  would  be  the 
channels for the expression of the feelings of 
the people. Not so, however, with these Glen 
Grey creations of Mr. KHODKS. True to their 
genius they have faithfully carried out the 
wishes of the Prime Minister, of whom they 
are made slaves under the Act, and nothing 
has been done in the direction of admitting 
light  and  fresh  air  into  affairs.  This  was 
patent and clear to anybody who looked at 
the  Act,  assisted  by  the  most  ordinary 
intelligence ; and, for ourselves, we never 
ceased  to  warn  the  Government  and  the 
public that the end of all would be discontent 
and  disgust  with  the  Act  owing  to  the 
confusion that had been introduced. But our 
words of warning fell on deaf ears. And now 
that the surveyors are far advanced with their 
hateful work, the public in Glen Grey are 
awaking to the realities of the situation. The 
meeting  of  Saturday  last  has  been  the 
outward and visible sign of this.  That  the 
Government,  however,  are  bent  upon  a 
policy  of  cloaking  and  dissembling,  is 
evident from the fact that they were in such 
mortal fear of the meeting that they sent a 
policeman  round  the  district  to  cow  and 
frighten  headmen  away,  with  the  empty 
bogey that they were civil servants. This is a 
new interpretation of a Civil Servant— this 
laying  hold  of  the  natural  leader  of  the 
people,  recognising  his  position  by  a 
nominal  allowance,  and then conveniently 
barring him from speaking unpleasant truths 
on the plea that he was a Civil Servant. A 
more monstrous thing we have never heard 
of.  It  has  been  Mr.  RHODES’S role  to 
constitute these very headmen spokesmen of 
the people  when he wished to  have his  “ 
Africa Act ” blessed ; and we have a striking 
revelation of the Premier’s singular modes 
of conducting Government, not only in this 
but  in  other  matters,  in  his  continually 
muzzling the Headmen of Glen Grey just as 
there  appears  a  liklihood  of  their  going 
against him. To say that the action of the 
Headmen  themselves  is  contemptible  in 
consenting to  be placed in  this  grovelling 
position is to state a truism. They might have 
refreshed their  memories  with an incident 
which took place in  this  very Glen Grey, 
when Sir  JACOBUS DE WET was Secretary 
for  Native  Affairs.  The  then  S  N.A  , 
attempted to bully the Headmen of the day, 
and  to  prevent  them  from  speaking  the 
feeling  of  the  people  by  means  of  the 
selfsame  subterfuge.  But  the  patriotic 
SAMUEL SIGENI, alas, now in his grave, said 
they would sooner be divested on the spot, of 
the Headmanabip, than close their lips and 
not speak in the interests of the people, to 
speak for whom they were made headmen. 
The people in Glen Grey have, nevertheless, 
spoken anj their protest is bound fo attract 
attention in tfie country. Their best course is 
to keep on protesting until they tire the Prime 
Minister,  and  compel  him  like  the  unjust 
judge,  to  concede to  importunity  what  he 
would not give to right and justice.

NOTES.

Native Treatment.
The Rev. Bryce Ross writes us that he has 

been over the Lewis and Marks Coal Mine, 
and  fully  bear  the  harsh  treatment  that 
Natives have received there. He states that 
the Labour Bureau and Cape Government 
have been set at defiance, and he strongly 
urges all Natives to make careful enquiries 
before engaging themselves to this firm.

The Right Hon J Bryce, M P.
This gentleman, with Mrs. Bryce, arrived 

in  Kingwilliamstown  by  yesterday 
afternoon’s train,  leaving this morning for 
Lovcdale. The Right Hon. gentleman would 
have  remained  a  day  here,  and  then 
proceeded  to  Grahamstown,  did  it  not 
because an urgent matter that he should do 
the great Missionary Institution. During their 
stay in town Mr. and Mrs. Bryce were the 
guests of Mr. T. N. Dyer, where a number of 
townspeople called, and gave what informa- 
tion they could to Mr. Bryce, who seerns to 
be  keenly  thirsting  for  knowledge,  more 
particularly about the Native question. From 
"“Men  of  the  Day  ”  wo  take  the 
followingThe Right lion. James Bryce is an 
Irishman by birth, for he'was born in Belfast 
on May 10? 1838, and half an Irishman by' 
parentage, for his mother came from county 
Antrim; but’oh the father’s side

I he is Scotch. He was educated at the I High 
School  and  University  of  Glasgow,  and 
afterwards at Trinity College, Oxford, where 
he was a double-first-classman, and was in 
1862 elected a Fellew of Oriel. He was called 
to the Bar at Lincoln’s Inn, and in 1870 was 
appointed Regius Professor of Civil Law in 
the University of Oxford—a post which he 
held  till  comparatively  lately.  In  1864,  he 
published a volume on “ The Holy Roman 
Empire  ”  which  has  been  many  times 
reprinted, and translated into several foreign 
languages.  Politics  claimed  him  for  their 
owm in 1880, when he was elected in the 
Liberal interest for the Tower Hamlets, and in 
1885,  when  he  was  returned  by  South 
Aberdeen, he was appointed Under Secretary 
for Foreign Affairs in Mr. Gladstone’s Gov-
ernment. During the long Tory administration 
which  followed,  Professor  Bryce  used  a 
portion of his leisure in visiting the United 
States, and writing an important work on “ 
The American Commonwealth,” published in 
1888, while in the same year he edited “ Two 
Centuries  of  Irish  History.”  After  the 
electoral  success of his party in 1892, Mr. 
Bryce became a member of the Cabinet as 
Chancellor  of  the  Duchy  of  Lancaster,  an 
office  which  he  exchanged  for  that  of 
President  of  the Board of  Trade upon Mr. 
Gladstone’s retirerr. ent at the beginning of 
1894.

THE CABLE SERVICE.
[REUTER.]

DROUGHT CONTINUES.
LONDON,  Tuesday.  —The  drought  in 

Australia  continues,  and  much  uneasiness 
prevails.
NO CONFERENCE NECESSARY.

The European Cabinets consider there is 
no  occasion  for  a  Conference  regarding 
Turkey.

RAIDING SOCIALISTS.
The Berlin police have made a raid on the 

houses of Socialist Deputies, and impounded 
their papers.

WOOL SALES.
LONDON,  Wednesday.—The  seventh 

and last series of Colonial wool sales for the 
current year, were opened today. Market was 
easier, and prices ruled five per cent below 
last sales rates.

STOCKS.
Stocks and Mines have been firm today, 

and  a  better  feeling  prevails  on  all  the 
Bourses.

A VOLUNTEER.
Prince Henry of Battenberg will sail for 

Ashanti  next  Saturday,  He  goes  as  a 
volunteer.

TERRIBLE CARNAGE.
The  Armenian  Missionaries  at  Marash, 

report  that  the  carnage  there  on  the  19  th 
instant was terrible. Several hundred people 
being  killed.  Fifty  foreign  men-of-war  are 
now assembled in  the  Levant.  Eighteen of 
these  are  British  vessels.  The  Turkish 
situation  is  generally  improving,  and  Asia 
Minor is  quiet.  It  is  probable nevertheless, 
that the Powers will insist on doubling the 
guardships  at  Constantinople.  The  Grand 
Vizier  has  sought  in  vain  to  pursuade  the 
Sultan to grant the request of the Powers in 
this matter.

A NEW BANK.
A French South African Bank has been 

definitely  constituted  in  Paris,  with  eight 
directors.

A RESIGNATION.
The Portuguese  Minister  of  Marine  has 

resigned,  owing  to  a  difference  with  his 
colleagues on the question of Transport, and 
Naval reforms.

STEAMERS.
Midnight.—The  Tartar  left  Madeira  for 

Capetown at nine o’clock this evening.
The  Union  Company’s  steamer  Algeria 

left  Madeira  at  noon  on  Tuesday  for 
Capetown.

The  Roslin  Castle,  homeward  bound, 
arrived at Madeira at four o’clock on Tuesday 
afternoon.

CONSOLS.
Minesand Stocks opened weak to-day but 

closed very firm.
SHARES.

Two and three quarter per cent. Consols 
are  quoted  at  1071;  four  and  a  half  Natal 
securities  (one  per  cent,  sinking  fund)  are 
quoted at 121}.

THE QUEEN’S BLESSING.
The Queen,  addressing a detachment  of 

the Scots Guards, which is going to Ashanti, 
said  she  would  follow their  progress  with 
interest,  and her prayers,  and wished them 
God-speed.

COMING TO THEIR SENSES.
The  Turkish  Foreign  Minister  has  in-

formed Sir Philip Currie that the request of 
the  Powers  to  be  allowed  to  double  their 
guardships, will be granted.

DEAD.
Alexander Dumas is dead.

LATEST TELEGRAMS.
A RICH FIND.

KIMBERLEY, Tuesday—A magnificent 
diamond of 634 carats has b.een found in the 
Jagersfontein Mines. It is valued at £20,000.

THE WANDERERS.
JOHANNESBURG,  Tuesday.  —  The 

Wanderers Committee have decided to raise a 
loan of £14,000, for the purpose of paying off 
debentures  and  debenture  bonds,  and  for 
improvements.

MORE ACCIDENTS.
More  mining  accidents  are  reported  in 

which two. Natives were killed and a number 
of others injured.

YlORE COLD.
CAPETOWN,  Tuesday.—The  Norman 

brought out £200,000 in specie.
FURTHER PROROGUED.

Parliament has been further prorogued till 
February 7th, 1896.

A RECORD.
Eleven  hundred  and  for-one  passengers 

arrived from Europe since last Friday.
CANNOT OBLIGE.

.  The  Committee,  of  the  Capetown, 
Municipality  decided'that  they  cannot 
entertain  the  Government  proposal  to 
segregate on the limits of the Municipality.'

STATE ATTORNEY.
PRETORIA,  Tuesday.  —  Advocate 

Coster  has  accepted  the  post  of  State 
Attorney.

RE-INTERRED.
The remains of ex-President Burgers were 

interred  to-day,  in  the  presence  of  a  lase 
gathering.  President  Kruger  delivered  a 
suitable oration at  the grave, over which a 
handsome monument will be erected.

COMPS ON
DURBAN,  Tuesday.—Compositors  of. 

the Mercury And Adrertirer are on strike, the 
masters  refusing  to  concede  to  the  men’s 
demands! The papers aye. ]
reduced with difficulty, '

THE WISEACRES.
BLOHM  bDNTEIN,  Wednesday.  —  A 

Congress  of  the  Associated  Chambery  oi 
Commerce will be held here on Inarch 12th 
and 13th.

FOR MURDER,
PORT ELIZABETH, Wednesday.— (The 

_ man Sharnjaji. underwent, an examination 
for the murder of Mrs, Whitehouse. Evidence 
was  given  showing  that  the  husband  of 
deceased thrashed, the accused for familiarity 
with  his  wife,  and  the  woman’s  dying 
tatement inculpated the accused.

SOLOMON RESUSCITATED.
GRAAFF-REINET,  Wednesday.  — 

Mayor  Neser,  published  in  the  Graaff  
Reinetter, a  well  thought  out,  clear  anc 
succinct  draft  of  a  Scab  Bill  which  is  re 
ceiving very favourable comment, anc will 
undoubtedly receive favourable sup port of 
anti-scabites, as it does away entirely with 
inspectors, and there will be next to no cost 
in carrying out the Act

THE CRY EVERYWHERE.
There is much sickness in town,

ACCIDENT.
BARBERTON,  Wednesday.—One  boy 

was  killed  and  another  injured  by  the 
explosion  of  a  dynamite  cartridge  at  the 
Joe’s Luck Mine.

A LARGE CONCESSION.
A  mannamed  Agnew  is  claiming  the 

whole of the surface rights in Swaziland on a 
concession alleged to have been granted by 
Umbandine.

A “WOOLHOLE.”
CAPETOWN,  Wednesday,  —  At  to-

night’s  Town Council  Meeting  the  Public 
Works Committee will submit a report on 
the  housing  of  the  poor,  in  which  they 
suggest  the  erection  of  a  Labourer’s 
Barracks by the Council.

ANOTHER ASSOCIATION
A Chemists’  Assistant  Association  was 

formed last night.
GOVERNMENT CUP-

Result  of  Shooting  Competition  for 
Government  Cup   Martini-Henri  Rifles- 
Kimberley Rifles,  1st;  Queenstown Rifles, 
2nd  ;  Duke’s  (Capetown),  3rd.  The 
Grahamstown  Public  School  heads  the 
Snider Competition.

COLD EXPORT.
The  gold  export  to-day  is  valued  at 

£733,890.
DR. LEYDS FOR EUROPE.

Dr. Leyds, who is sailing by the Dunottar 
Castle for  Europe,  was met on his arrival 
from  Pretoria  by  Sir  Grahem  Bower,  Sir 
Gordon  Sprigg,  and  the  Hon.  Sauer.  Dr. 
Leyds looked very ill.

OF WHAT INTEREST.
Mr. Strangman Hansock, Manager of the 

Jumpers Deep Level G. M. C. was married to 
Miss  Scott  to-day  at  St.  Saviour’s, 
Claremont. The Church was crowded, and 
the presents were numerous.

Y. M. C. A
A  Conference  of  the  Young  Men’s 

Christian  Association  will  be  held  at 
Johannesburg  on  the  5th  December. 
Capetown  will  be  represented  by  Earp, 
Garland,  Haybittel,  Irvin,  Rodgers,  and 
Sprigg.

The Kafir Revised Bible.

[LETTER TO THE EDITOR.]
SIR,—Two letters  written  by “  Truth  ” 

appear in your issue of the 31st October last, 
and to which it now behoves me to make a 
reply. I think I am justified in saying that 
both “ Mr.” and “ Truth ” have attacked me 
with  vigour,  displaying  at  the  same  time 
great method of procedure; as also that the 
arguments  they  have  adduced  are  the 
strongest and the best if not all, they could 
urge  against  me.  When  I  have  replied  to 
these two letters, therefore, it is to be taken 
that  both sides  have had their  say so that 
anyone  is  at  liberty  to  form  one’s  own 
opinion  with  respect  to  the  particular 
question under discussion, and the criticisms 
themselves as they stand. Now I begin, and 
in doing this put this question seriously : Is “ 
Trtth” candid towards others, and consistent 
with himself? I hope he is all this, and hope 
that it is only to me that he appears to be 
otherwise.  I  say  this  because  “Truth”  no 
longer  occupies  the  same  ground  he  did 
when be made the challenge. Today he has 
quitted that position, and in the smoke and 
fog strategically created by him, and issuing 
from  his  own  guns,  I  discern  his  figure 
beating  a  hasty  retreat  to  a  safe  distance 
where  he,  drawing  breath,  prays  that  this 
struggle may continue “ a little longer.” So 
far so good, now let me prove this. In your 
issue of the 29th August last “Truth” writes 
as follow:-In closing I may say that I have 
heard many men run this new version down. 
When I could do so I handed them a copy 
and said, “ Well there it is, turn up any part or 
phrase you object to, show where it is bad, 
and give me a translation of you own. So I 
say to all. Give me only three texts, name the 
book, chapter  and text,  then point out the 
meanness of the translation. You may take it 
from any of the old versions, or give me one 
of your own.” (Signed.) “ Truth.” To this my 
answer  appeared in  the  IMVO of  the  19th 
September last with these words: “Here I am 
convinced he (meaning ‘ Truth ”) should be 
told that there are more than three texts in the 
Tentative Kafir Bible that want alteration.” 
and I have showed that his challenge was 
absurd in as much that this version was being 
revised.

To-day,  however,  “  Truth  ”  speaks 
strange things. He says, “ Hence the need for 
careful and hojgest criticism of this version 
above all the argument among the critics is 
necessary.  For  my  own  part  I  have  very 
serious faults to find with it.” It seams to me 
that “ Truth ” has the Irish bull in his brain, 
for his argument can only come under that 
class. It mev be summed up in this. I have 
very serious faults to find with thjs yersiop, 
bp.t by St. Patrick there are n,o three verses 
wrong in it.

The verdict then, arrived at by “Truth,” 
“M,”  and  “Hadi,”  and  in  whjch  they  al] 
unanimously agree, is that they have very 
serious faults to fiud with thia new version. 
And in this, “Mr.” being in the minority he 
must follow suit.

If  “Truth”  is  therefore  honestand 
consistent with himself, he should, I believe, 
admit the force of thia part of my argument 
His throe facts, which are now mere gutters 
of detail, I may make a few remarks on. No. 
1 has been replied to. See my answer to, “ 
Mr.” No. 2—I perfectly agree with “ Old 
Gcaleka.”  If  I  disputed  with,  him  here,  I 
would certainly his wrong„ audit would be a 
proof  of  gross  ignorance  of  the  Kafir 
language. Now, what are fhe wordaL They 
are  as  follows:—  ukuba ububile  u  Hintsa  
Amamfengu aqala ukushukuma, I  give the 
translation. When they say that Hintsa was 
dead, the Fingo began to be restless. No. 3th 
the, genqine Halas ’ I also agree to not object 
to this akubuka I allow the phiase
in chapter 2 and 16 Matthew, but,

I Say this, no one can read bona to 
see, or any other word, without ha’^ ing the 
idea of the same flashing through his mind, 
and that idea like an arrow from a bow, must 
its suitable resting place, either in the truth of 
which in form as part of its facts, or as an 
ornament  of  beauty  and  grace  to  another 
idea. If I could put this in a clearer language, 
perhaps 1 would be able to make “ Truth ” 
understand what I mean when speak of fm 
idea not being

10.  This  thought  expanded 
Explains Sakubona, referred to by nun.

HADI

At  the  National'  Temperases  Congress, 
which  has  been,  bdd  in  Chester,  some 
valuable papers were read.  The Bishop of 
Chester  discussed the  Gothenburg system, 
but  frankly  admitted  the  compensation 
difficulty. Principal Hutton declared that the 
question, of compensation for publicans was 
only  a  monstrous  form  of  endowment  to 
those who had, thriven by evil a solatium, in 
the wrong quarter to fh.e viqtuxuser, not thp 
victim

Native Meeting at Lady Frere.
-------------------------•---------

 CURIOUS ACTION ON THE PART
OF THE MAGISTRATE.

 HEADMEN FORBIDDEN TO ATTEND

(Queenstotcn Representative.)
The  natives  of  Glen  Grey  are  so 

dissatisfied with the way the lands have  been 
distributed,  and  the  way  Government  has 
ignored their complaints and grievances that a 
mass  meeting  was  held  on  Saturday last  at 
Lady Frere to discuss the situation. Close on

500  NATIVES attended,  and 
resolutions  were  passed  calling  on 
Government  to  send  the  Commissioner  as 
promised, to enquire into these grievances at 
as early a date as possible. A resolution was 
also passed

EXPRESSING INDIGNATION
at the action taken by the R. M. of Lady Frere 
in forbidding any of the Headmen to attend 
this meeting, as it was one of political nature.

We are assued on the very best authority 
that  a  policeman  was  sent  round to  all  the 
Headmen,  warning  them  not  to  attend  the 
meeting. This, to our mind, is a

MOST EXTRAORDINARY PROCEEDING. Probably 
the R. M. of Lady Frere looks upon these 
Headmen as Government officials, seeing 
that they draw a few pounds a year from the 
Treasury, and therefore thinks himself 
justified in ordering their non-attendance. 
Surely Government officials cannot be 
debarred from attending a meeting, though 
they may be compelled by the rulers of the 
service not to take any active part in the 
proceedings. In regard to these Headmen, 
however, the position is

VERY DIFFERENT, the natives, to a 
man, look upon the Headmen as their 
spokesmen, their representatives at all public 
gatherings and functions; and we think they 
are justified in expressing their indignation at 
this arbitrary order in consequence of which 
not a single Headman attended the meeting 
on Saturday last. Measures of this kind are 
only calculated to make the

NATIVES DISCONTENTED, and we trust 
that the R. M. of Lady Frere will see the 
wisdom of not respecting them.

The Revised Kafir Bibie.

[LETTER TO THE EDITOR.]
SIR,—I am really very sorry to trouble you 

like this. I am quite aware of the exigencies of 
space in your columns, but the importance of 
this  subject  must  be  my  only  excuse  for 
craving your indulgence, perhaps for the last 
time.

I have shown “ Truth ” that there is identity 
of Bible Doctrine Truth, in the texts quoted 
from Isaiah and Luke, as well as in all the other 
New Testament texts I quoted ; if, therefore, 
we are agreed on this point, I proceed to show 
him that there is also identity of Bible doctrine 
truth,  latent  in  Joshua  7,  19,  and  patent  in 
Exodus 33-18. The texts are : 1—“ My Son, 
give, I pray thee, glory to the Lord God; ” 2—“ 
And he said, shew me, I pray thee, thy glory.” 
Here we are agreed that the word rendered “ 
glory,” is one and the same in the original in 
both the texts, although in the Revised Kafir 
Bible it is rendered variously uzuko in the one, 
and ubuqaqauli in the other. Granted that the 
word “glory” has the idea of “honour” in the 
first, and that of “majesty” in the other text. 
What then is honour, and what is majesty ?

“ Honour,” used as a noun, includes some 
such ideas among others: 1—The esteem due 
or  paid  to  worth  ;  2—High  estimation  or 
praise; 3—Dignity; 4—• Reverence; 5—Any 
particular virtue much valued ; 6—Fame, etc., 
etc.

Used as a verb, the word includes also some 
such ideas : 1—To revere,  i.e.: to respect; 2 
Reverence,  i.e.;  to  manifest  the  highest 
veneration fey in words and actions ; 3—To 
worship or adore ; 4__________________ To 
dignify, etc., etc.

“  Majesty  ”  includes  some  such  ideas 
among others; 1—Greatness of appearance ; 2
—The  quality  or  state  in  a  person  which 
inspires awe or reverence in the beholder; 3—
Dignity  :  from  all  of  which  I  deduce  for 
“Truth’s” consideration the following facts.

hen Joshua asked Achan to give glory to 
God by confession of his sin, it was because he 
knew that  confession is  due  to  God as  His 
glory  and  honour,  and  that  upon  his 
confession, if it be true and sincere, he would 
obtain foigiveness from God, however severo 
the punishment of his sin might be. It belongs 
to God alone to forgive sins. He has power to 
do  so.  It  is  His  prerogative  and  right,  and 
therefore to> forgive is His glory.

M hen Meses  asked to  see  God’s  glory, 
God told him, “I will make all my pass before 
the/* because God s goodness is his glory, it 
being God’s  glory to  be good ;  in  fact  His 
Majesty consists in His goodness. And when 
God  in  answer  to  the  prayer  of  Moses 
descended in a cloud to show him wherein His 
glory, His Majesty, His goodness consists, He 
proclaimed :— vThe Lord, the Lord, a God full 
of compassim and gracious, slow to anger, and 
plenteous  in  mercy  and  truth,  etc.,  etc., 
because God’s Majesty or glory consists on 
His being a God of mercy.” M e have this truth 
embodied in several Church Collects. To gtve 
one or two examples:—“ From a prayer that 
may be said after any of'the former.” “O God 
whose  nature  and  property  is  ever  to  have 
meyo-y and to forgive.” And that foy the 11th 
Sunday after Trinity. “ Q. God. who declarest 
Thy Almighty power, most chiefly in showing 
mercy and pity.” The doctrine plainly taught 
here by the Bible is that of confession of sin, 
and  absolution  or  forgiveness  of  in.  And 
confession,  being due to  God as  His  glory, 
audit being God’s glory to forgive, ( see no 
reason for this juggling with, words on the part 
of  the  Revisers,  And  the  Sou’s  glory  oy 
goodness being equally that ol this Father, I 
see no reason tor juggling with words 'in tbq 
New Testament texts quoted, except perhaps 
in Luke in which the rendering should be tha 
same as  in  Isaiah.  Even there  I  have  grave 
doubts for my Own part that  isihombo is the 
best Kafir worm I am inclined to think uzuko is 
much better, as well as in the other texts where 
the word. iS rendered injugu It is the nutter of 
doctrine which is at stake and not that of the 
fineness  of  translation.  It  is  truth  that 
sanctifies.  “  Sanctify  them (through)  in  the 
truth: Thy word, is truth.”

Yours, etc.,
M.

The  increase  of  temperance,  and  the 
consequent  diminution  of  offences  in  the 
British Army in India are every year becoming 
more remarkable, since each Commander-in-
Chief has heartily put himself at the head of 
the movement. Lord Lawrence began the work 
twenty  years  ago  as  part  of  some  sanitary 
improvements. Lord StrathnaiM, and then Sir 
Hugh Rose, took up the cause, which has been 
rapidly  extended  by  the  prexent  Field 
Marshals,  Sir  Donald  Stewart  and  Lord 
Roberts. Six years ago, the Army Temperance 
Association was formed with a membership of 
13,000.  That  number  has  now-  grown  to 
24,0001, and in a short time'it is expected that 
one-half of the 74 000 British soldiers in India 
will be total abstameis, while the others are 
temperate  as  their  predecessors  rarely  were 
under the old canteen system. ’



IZINTO NGEZINTO.
Ukupela Konyaka.

Bayacelwa  bonke  abahlobo  beta  aba. 
ngekafikeleli  neqosha  lepepa  lokuqoshe. 
liaa lonyaka (1895) ukuba benze umgudu 
wonke batnmele ungekapeli nje, ukuze sibe 
nokuzivala kakuhle incwadi zomsebenzi!

J. TENGO.JABAVU,

INGQAKAQI—Isaya  itapuluka  ingqakaqa  e 
Malay Camp, e Kimberley.

ISIYALO.—Umzi  mawulumkela  okwangoku 
ukuba uwabilise amanzi nobisi pambi kokusela.

AMALEPELE.—E  Pretoria  upumile  umgcini 
wamalepele  ngokubona  ukubhubha  kwama 
lepele.

INKUMBI.—Kubi  ukuvakala  kwe  nkumbi 
kwindawo  ezininzi.  Ziyabonakala  nakule 
mimandla.

IMFEKETO.—E  Johannesburg  ite  inkwe- 
nkwana  ifeketa  ngompu  yenzakalisa  umta- 
kwayo wafa.

AMANKAZANA.—E Kimberley kuko into, kazi 
ehlabe  enye  ngemola;  ayilindelwe  ukuba 
iyakupila,

UXOLO.—Ukungavisisani  obekuko  pakati 
kuka Chief Justice Kotze no Mr. Justice Jorrissen 
base Pretoria kupelile.

UNYULO.—Ixa  lokunyula  amalungu  e 
Palamente  ase  Bechuana  alikamiswa,  kusakuke 
kuqalwe ngokubalwa amagama abavoti.

E  NQABARA.—Owakona  uti  into  embi 
zinkumbi,  ziko  kakulu;  kuyoyikeka;  no  mntu 
omdala akazazi ezingaka ubuninzi bazo. Kubi ke,

UMKINQI.—E  Klerksdorp  ngo  Mvulo 
odluleyo  kutshone  ama  Yodi  amabioi  equbha. 
Kucingelwa ukuba imbangeli mayibe ngumkini.

UMBULELO.—Umbuao welama Bhulu ukupe 
isaziso  senkonzo  yombulelo  wemvula  ete  zehla 
njengoko  nati  be  Mvo  besite  sacebisa 
kwangapambili.

ISIDUMBU.—Kusand’  ukucholwa  ngase 
Johannesburg  umzimba  womntu  omnyama 
ongasena  ntloko  efolweni  yamanzi,  intloko 
ifunyenwe kwenye indawo.

MR.  GEORGE GRAY.—Umfama  omdala  no 
wazekayo wase Qangqalala kale ndlela iya pesheya 
kwe  Noiba,  obengumongameli  wo  Manyano 
Lwamafama ase Qumra, ubhubhile.

S.  W. M.—Kwindaba ozitumeleyo akuxelanga 
apo zisuka kona, kunjalonje ne gama lako ulifihlile 
naku  Mhleli,  yimata  ke;  akuko  nto  ingenziwayo 
ngawo omabini lomatuba.

KWAK ON A ISIDUMBU.—Kufunyenwe  kwi 
ndali  ye  Bramfontein  e  Johannesburg  isidumbu 
somlungu intloko inqunyulwe ngemela yokuoheba 
indevu. Nokokuba uzibulele ubulewe akwazeki.

UKUHLANGULWA KWABATSHA. —  Ngoku 
kwela  ma  Ngesi  nase  Amelika  kubonakala 
abantwana  benezifundo  abaziquba  ezikolweni 
ezijonge  ukuba  bakule  sebebutiyile  utywala 
nenqawa.

UBUSELA EPOSINI.—~E  Pretoria  kucutshwe 
Umfo  ontsundu  obesebenza  e  Posini,  ofunyenwe 
ukuba  lisela.  Kuyiwe  kosetshwa  endlwini  yake 
kufunyenwe kumali zamapepa, kuzileta, nentsimbi 
zokuvatisa zamaxabiso amakulu.

Isifo  SENKUMBI.—Kutiwa  pezulu  e  Natal 
inkumbi  zingenelwe  ngumkuhlane  otsho 
Zazimfumba ukufa. Kuxelwa unonyingekile ongena 
esiqwini  pantsi  kwezo  dyasana,  asuke  embe 
emzimbeni, ingabiko impilo enkumbini.

UMBANE.—Ngokuhlwa  kwe  Cawa  engapaya 
kwenzakaliswe umalusi wenkomo zika Mr. Ritchie 
ngase  Beaconsfield,  wafunyaniswa  kusasa  ngo 
Mvulo  selefile,  isidumbu  sake  sigcinwe  yinjana 
yake. Igama loma. lusi ngu Johanisi.

UKUKANUKA UTYWALA.—Usiyazi  welama 
Yerepe uti nkutya i orenji, yonke imihla, ixesha Ie 
halafu ye yule pambi kokutya kusasa kuyayipelisa 
inkannko  yotywala.  Abanga  bangaqaula 
eramnoweni mabake bazincede ngeloqiNga,

IsiCELo. — Kuvakala okokuba kuko i  Bhulu 
elibhalele  u  Mr.  Rhodes  incwadi  lizibika 
ngentswelo  zalo,  ngokukodwa  indlala,  layipeta 
incwadi leyo ngokuti akukatalelekile nokuba yimali 
elukuni nokuba kukutya, nayipina into yolunga.

ONGA ANGAZJNCEDA.—Kutiwa  kuko  isityebi 
esazekayo  esinevenkile  kweli  esite  ngokubona 
ukuba  sibhajiswe  butywala,  sabhekisa  kuma 
Salveshoni  ukuba  asipe  indawo  kwifama  yawo 
engase  Kapa  ukuba  siyokuzirariya  isimilo  kona. 
Sikuxolele  ukukupa  ixabiso  lemali  ngenyanga 
ukuzondla.

INKATAZO.—Inkatazo esekumzuza iko kumzi 
wama  Wesile  ose  Tamara  iya  iman’  Ukonakala 
ngokonakala; into yokugqibela evakalayo yeyokuba 
umfundisi  omhlope u Rev.  E.  Gedye akazuzanga 
Iwamkelo konke na kwi ramente yase Qugqwala 
ngendawo  yokuba  umzi  ungasiwa  ngendlela 
kwindawo ozibhekisayo kubafundisi.

INGOZI.—Kusasa  ngomhla  we  Cawa  enga. 
paya kwi sitishi sika loliwe ease Touw’s River ngase 
Kapa,  kute  xa  zitambayo  inqwelo  zika  loliwe 
kwatyibilika  umtambisi  kaloliwe  wazo,  u  P. 
Lewington,  umlungu  obudala  buyiminyaka  e  25 
obesandul’ ukutshata kwiveki ezintatu ezidluleyo, 
nfe kwa oko ngokushicilelwa nguloliwe.

IKOFU GQITA.—Igqira elingu Dr. Gilles de la 
Tourette lipakamisa into yokuba ukutyiwa kwe kofu 
gqita  kukwa  nengozi  ezoyikekayo  nako.  Utsho 
azibale,  ngangokude  zifane  nezibangwa  kuselwa 
kwendloloti.  Maube  umzi  uza  kuxakeka  zinteto 
zesiyazi,  kuba  elixa  enjenje  ugqira  Tourette  ebe 
kov’ ukubonisa ngokungalungi kwe ti amanye.

Ku  TSOLO.—Ngo  29  October,  u  Davide, 
unyana ka John Lukalo, wabbubha Esidwadweni, 
kwa  Tsolo.  Ukubhubha  kwake  kwaye  kunoxolo 
nokonwaba.  Pambi  kokufa  kwake  wabatutuzela 
kaknlu  abszali  nezi.  hlobo  zake.  Akubuza  uyise 
ukuha  uyoyi.  kana  ukufa  ?  Wati,  hayi  andoyiki. 
Kuba-  ntu  base  ramenteni  ababeko wati:  Musani 
ukuudililela,  zilileleni  ngokwenu,  ngokuba  ndiza 
kugoduka, ndiyifumene indlela yosindiso. Iculo 58: 
“ Ndimtanda Umkululi wam,” beliculwa kuye futi, 
ebelitanda  kakulu.  Wabayala  abazalwana  bake 
nodade  bake  ukuba  bamlandele  u  Yesu, 
ngokukodwa  komnye  wodade  bake 
osezinkatazweni, wati namatela ku Yesu utandaze 
imini noousuku.

KKUGERSDORP.—Indaba  kwakona  e  Kru- 
gersdorp  zempato  yama  Bhulu  ngomhla  we  26 
October, 1895 sibone into embi, ukuboua u Mr. A. 
Maloko selequtywa lipolisa  ngapandle kwesizatu, 
nesincinane  betu.  Into  yokuqala  wayengati  lo 
mnumzana  u  Mr.  Maloko  uZakufurnana  indawo 
yomsebenzi  kwi  Ons  Volk, ipepa  lama  Bhulu, 
ngokuba  umnumzana  lowo  uyawari  umsebensi 
wokuhlela  amagama ;  ke  wafumana  indawo kwi 
Manager,  wati  make eme kuba impahla ayikafiki 
isese manzini, make abe esebenza Dngase kitshini 
ukulinda  impahla  ukuba  ide  ifike,  wavuma  ke 
lomnumzona  u  Mr.  Maloko,  Binosizi  olukulu 
ngokuba  yindoda  ka  Tixo  leyo  kufeketwa  ngayo 
ngama Bhnlu,  kanti  i  Ons Volk le  nayo  izakuba 
nokuti  ifune  umntu  omnyama  na  ibuye  imfake 
entolo-  ngweni  ngesbeyi.  Yinto  yokubhenelwa 
kwamakulu amatyala. Amadoda abute imali yoko. 
Umzi  ontsundu  uyakupela  ngamasheyi.—
Ezazisweni  kofunyanwa  umphanga  ka  Mrs.  b. 
Gqosho.  Lentokazi  mfundisikazi  ibiyintokazi 
ebifanelwe ngumsebenzi wayo kwinto zakwaTixo 
ngohlobo lokuzinikela  kwayo,  nshiye  nomfundisi 
inkedama ezintlanu zabantwAna,  amantombazana 
amatatu  ramakwenkwe  amabini.  Yamshiya 
keintombi  ka  Moyake  umfo  wase  Maqwatini 
wakwa ndangwane, okulele e Lesseyton Mission, 
kwa Ndlovukazi;  ibe  yendele  ema Jwareni  akwa 
Mazaleni  nakwa  Mtika  Jotelo.  liyelwa  Gqosho 
uwashiyile  lomzi,  uye  ekupumleni  apo 
ebesebenzela  kona,  ate  ekupumeni  kompefurolo 
kwaku. buzwa ukuba unjanina wati, sendikangele 
ku  Yesu  Kristn,  wati  cwaka  wemka.  Ewe, 
ukungcwatywa kwake ingcwaba latatwa lasiwa e 
Johannesburg, ekungeneni kwalo endlwini ye Cawa 
e  Johannesburg  inkonzo  yabanjwa  ngu  Rev.  E. 
Tsewu ; ekupumeni kwake apo endlwini ye Cawa 
utatwe  ngaba  Zili  Benene  (True  templars), 
bekokelwe ngu Br. Isaac Wancbope (Umongameli) 
wama Temp le, ekufikeni emangcwabeni inkonzo 
yokungcwaba  yaqutywa  ngu  Rev.  Henry  Ntsiko; 
isiyalo  zaqutywa  ngu  Rev.  J.  A.  Matlaping. 
Umngcwabo wokuqala wa waqutwa ngu Rr v Geo. 
Lowe. Umongameli, wati, utuli elutulini. Kwaqu. | 
kunjelwa ngu Rev. Isaac Wauchope, bali.  I  raula 
ingcwaba ngobu Tempile—begqibile 'ngelabo isiko 
kwaba kuyapela apo.

IPENI UMNYE—£20,000. ,
Ukuba  ube  unepeni  ezilingana  nemingxuma 

esetnzimbeni  wako,  ibingazi  peni  ezingapi 
onazo ?

Ubungane  peni  ezinokwenza  i  £20,000. 
Kaubale  ngokwako  lomingxuma  yako,  kanti 
ubungeze  wayitengisa  ngepeni  umnye,  naxa 
sekunzinaa.  Ifanele  imali  engapezu  kwaleyo, 
Lemingxuma ikupa ukubila, ikupa amanzi yonke 
imihla— adibene netyuwa nezinyeinto ezibutyefu. 
Ungati tike wayivingca lemitunja, usuke ungenwe 
kukufa emipungeni, uase mbilini, uze ke ngako oko 
uhliwe kukufa.

Inenokazi  elisivumele  ukuba  sikankanye 
igama lalo, alililibali ihlobo le 1890. Yayi lixesba 
lokuqala  awati  woyika  ukushiywa  yedwa, 
kungengakuba woyika zintshaba,  kodwa wasuka 
wanovalo. Inyawo zake zasuka zadumba, nezandla 
zakwanjalo;  kusasa  ubuso  bebuzala  ama- 
tyukumfa.  Wonke  umzimba  wasuka  wajadu  ka, 
kuze kubtiye kupele insinyane.

Uti  ukukulinganisela  ukukauleza  kwalonto 
kufane  nokuhlatywa  ugo  nomeva,  Bekusuke 
kubabe.  ngangokubaubengerra  kulala  afumano 
ukonwaba  ngenxa  yako.  Waba  selusizini  imini 
nobusuku,  engazi  ukuba  angazenza  ntonina. 
Imilenze  yake  yasuke  yabuhlungu  inokudinwa. 
Inyanga ezi 18 wazuza ukungonwabi.

Wafumana  amagqira  amabini,  waye  emana 
esiya  kufuna  amayeza  kwindlu  zawo.  Kupela 
ubefumana  ukuti  kefu  kancinane;  ati  amagqira 
make asele umoya, waza ngo August, 1891, waya e 
North  Sunderland,  wangati  unobubhetele, 
engabangwa moya kodwa.

Make  sibuye  sibheke  kwihlobo  le  1890,  ke 
sifutnane  ukuba  yintonina  eyabanga  neyakokela 
okukufa.  Ngeloxesha,  liti  elinenekazi  laba 
nokutyafa,  ladinwa,  labundongela.  Wakatazwa 
yintloko ne sizunguzane. Akabi nakutya; ubeti kulo 
ntwana abeyidlile isuke ihlale esifubeni. Kwavela 
ukufa  ngapambili,  wangati  uyatshona,  kwaza ke 
kwavela lento seyixeliwo.

E  North  Sunderland,  apo  wayeye  kusela 
umoya,  wahlangana  nenene  u  Mr.  Cathcart, 
owateta into eyati yayeyobulumko, lati makatate i 
Syrup ka Nozala u Sijili, wati akuba ecetyiswe lilo 
walifuna eloyeza lidume kunene, walisela,

Ukuyiqukumbela incwadi  yake uti:  “Emveni 
kokutabata  i  Syrup  ndeva  emva  kwentsuku 
ezimbalwa ndipilile. Ndabanako nokutya, nokutya 
kwahamba kakuhle emitanjeni, andabisapuma ma- 
qakuva ngakumbi. Soloko ndaba ne mpilo entle. 
Ningati lengxelo yam ukuba niyatanda niyibonise 
wonke ubani ’ze ibe luncedo kuninzi. (Mna) Mrs. 
Sarah Charleton,  27,  John Street,  Arthur’s  Mill, 
Newcastle, February 7, 1893.”

Siyalibulela  eli  nenekazi  ngokupila  kwalo, 
nangokusipakela kulamava alo, Amagqira afumana 
afunisele,  engaqondi.  Igazi  lake  lazala  yityefu 
ebangwa  kukungatyi,  Yonke  lonto  yapeliswa  yi 
Syrup ka Nozala u Sijili, okwabanga ukuba a bile.

Igqira  lomlungu  liti  ugesi  sifo,  “Siti 
sakubasikulu singabi nakunyangwa.”

Ewe,  kunjalo,  (kodwa  waba  nokuncedeka  u 
Mrs. Charleton), [6

J.HILNER & CO 
Umenzi-Wotshi 
Nemisebenzi Yobedu

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu 
Zamaxesha,  Nempahla  Yentsimbi 
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungueyo  ze,  Golide;  Imisesane  
yokungeja  neyokutshata  iqalela  kwi  7s.  6d. 
umnye.

Abamgama bayitunyelwa  Impahla  nge 
Posi ngepanyazo.

C.P. PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici 
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYO. IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.
MAKUPAULWE

LI NCEMERA.
NGOKWENJENJE kucelwa ukuba
bonke abo bangaba banamatyala
kumzi womfi u JOSEPH SCOTT, maba-
wahlaule evenkileni ese Ncemera, Peel-
ton, msinyane, okanye baya kunikelwa
kwindlela zoniteto.

ALFRED EVERITT, 
Okwesiqu sake no Mabi Welifa.

Kingwilliamstown,
13 November, 1895.                    32811  

ORSMQMD’S

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

FOR FEVERS AND COMPLAINTS for 
Vida Pamphlet.

the GREAT AFRICAN
For Eczima, Eruptions, Seres,

Syphilitic and Scrofulous

BLOOD
Unrivalled Tonic for 

FEMALES.
Speciac for Kidney
Urinary Disorder.

For

V COLIC, 
DIARRHIEA,

 DYSENTERY.

GREAT AFRICAN 
FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowel.
The Cure for

Piles and Constipation.
Are Kild and Effective. .

THE GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.
Y n, VG- Jew and Old Sores,

and Diseases, Piles,
Rheumatism, Sprains,  Joints 

and Muscles.
Inflammatory Swelling

MEDICAL HALL, . 
KING WILLIAM’S 

UMKONDO                    WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya H NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

•• H E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

•• M E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhelcisd kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti
JAS. IJOOCES & CO. Queens Town.
SAUER & ORSMOND ... Aliwal North ;
CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OI.AMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR,

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.-Banduluka e Monti ukuya e London, ba lise e Las Palmas, 0 
St.  Helena  nase  Ascension  ngamaxesha  atile,  mayela  ngolwesi  Tatu,  kabini 
enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :
e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi latu, kabmi 

enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

O StemeIe oyi R.M.S.  VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke ivexi akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flajra nemali yokukwela mababfekise ku
, ALLAN B. GORDON ....................................................... Eqonce.

W. A. BERRY ............................................................    Ekomani.
YEHR & CO................................................................ E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO.................................................. E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Koniponi ezise Koloni.
The  Castle  Mail  Packets  Company  (Limited),   Terminus  Street,  East 

London.

PILISA PILISA!
Umhlambululi Omkulu Wegazi
LIYEZA elanceda uxwebetu Iwendoda eyayixake Amagqira ase Mlungwin
ngesifo se Zilonda Ezingapiliyo iminyaka elishumi. Lomfo wada waya
kumagqira esizwe esintsundu, wanoedwa ngeliyeza, wapila ngenyanga ezimbini,
kanti ukufa anako kusegazini.

Lento igazi elonakeleyo iqondwa ngama Tumba, ama Qakuva, ama Bala
Amnyama, uku Jaduka, uku Dumba kwama Dlala ; Izifo Zamatambo, umzi-
mba onyangeka kade ; omahashe, ozisu ezisebenza kakubi; ukutyafa koluvo,
nentloko ezingapeliyo, ukuzitwisha, njalo njalo.

Imbiza ka PILISA ilihlamba igazi zipele ezonto.

Obu bungqina bomfundisi mababanele okwangoku :—
“ Lomti kwenzivva ngawo u “PILISA” ndawusebenzisa iminyaka ema-

shumi mabini, endingawungqina ukuba nlelona yeza lokupilisa zonke izifo
ezibangwa kukungcola kwe gazi.

REV. W. S DAVIS, obese Clarkebury.”

Litengwa nge 2/6 : Lihambe nge Posi 3/2 lbhotile

—LIHANJISWA NGU—

H. T. DOBLE, King Williams Town.

EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WOSSDELL   PILLS
Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali

Kokutya kakuhle esiswini, Izifo  ze Zintso nesi Bindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge Is. lid ngebhokisana.

Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce

Iyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu
,e Siswini, Intloko Ebulalayo, Ukuba nesi Yesi, Intiuta nokuqunjelwa emva
Kokutya, Ukupitizela kwe Ntloko, Nobundongela, Ukuqaqazela Yingqele,
Imfudumalo Zobushushu, Umnquma, Ukupetumla Okuqupayo (Ipika),
Ukungayi Ngaseso, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Ama-
pupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YO-
KUQALA INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI-
Asintsomi lonto. Umlwelwe ugamnye ucelwa ukuba utate ibhokisana yezi
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “ifanele i Ponti
enesheleni,'’

I PILLS zika BITSHIM, zitatwo ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwa-
pilise ngqe amankazana . Azedendi ukupilisa inqu mzimba,

Hwi Sisu esi Butataka-; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapililoyo:
zisebenza ngobugqi:—idosi ezimbalwa zenza impiliso engummangaliso
kwanamalungu Ayinqo! bo Emntwini ; Zomeleza misipa ; zibuyisa intlahla
yomntu obesekudala yai nsabayo ; zenza ukuba. ubani abuye akutande bukali
ukutya, zivuselela BoKE UBUHLE BE MPTLO NENKUTALO YOMZIMBA
womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe
ashushu. Ezi “ zinyanino ” ezivunywa yinya mbalala yabantu, kuzo zonke
indidi zabantu, obunye i ibungqina obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i
Pilisi zika Pitshim elo na yeza litengisayo ngapezu kwawo onke akoyo apa
emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaueni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e Si. Helens,‘.Lancashire, England.

Intengiswa ngabapitikezi mayeza bonke ezi Kolonini.

INDLU yase LONDON,
I NDLU engalityalwayo ngemjpahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa amanani
 engapantsi. Ngoku, pakatii kwempahla ekoyo»kubalulwa

iblankete Zobusika Ezi nkulu nge 4s. 6d. inye.
Ilokwe Esezenziwe ze ’ Sergo Elushica nge 10s'6d inye.
Elona nani lifaneloyo , Keshmiya ezimnyama nezikanyayo ze Qiya nge
I Flannelettes Ezibuka li nge 3d iyadi. [Is, Is 6d, Is 9d, ne 2s iyadi.
Indilokwe Zamankaza ,na ezitshipu Is inye.
Ihempe Zamadoda Zol boya Is, Is 6d, Is 9d, 2s, ne 2s 6d inye.

Iwatsha zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 11 6
Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye 15/
“Ezi Wotshi nempahla zilunyelwa nakuyipina indawo umntu elumele lipepa
le, Mali lase Posini.

W. LEE & CO.,
KINGWILLIAMS TOWN.

J. LAMONT, 
NKATULA  NKATULA 

QUEENSTOWN.
UKUPEDA kwevenkile e Komani apo 
amafama anokuzifumana zonke izinto

azifanayo.

U

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo Zamadoda, 
Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  —ngazwinye 
yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, 
ngamaxabiao  angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyonzayo 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiawa nge 30/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekiie  elungileyo  emtubi  30/  nge  lOOlbs  ; 
Ikofu 1/ ngepvnti.

—o—
Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 

xesha,  zonke  ngamaxabiso  abaluieko  ngobu. 
pantsi.  Lilo  eli  ixesha  labahlobo  .betu 
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani  apezulu  anokufunyanwa go 

Boya,  Izikumba,  Imfele,  ukudla,  njalo-Djalo, 
njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.
NDINGABUTENGISA pi uboya 
bam ? Atsho amadoda kaloku

nje. Make acinge, akangele apo kutengisa 
kona anengqondo, kwa

C. E. NIXON, KAKAOE.
Ngani,  kungokuba  ebeka  inani  elinga- 
pezulu  ?  Hayi!  Kodwa  kungokuba 
ufumana  inani  elipezulu  kunye  noku- 
tengiselana  kakuble,  kupela  qa. 
(Qondani,  ukuteta  akufani  nokwenza), 
Ungabuye  utenge  yonke  into  etshipu 
kuneziuye  indawo.  Ngani  ?  Kuba 
ILUNGILE.

Ningalibali  apo  kutengwa  kute- 
ngiswe yonke into : kwa

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini § Somzi,
3E3 CX3.

ABATATLI KWAKONA.
Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

NKOSI  ETANDE  KAYO,—Andina  ku. 
nceda ukuba ndikubulele (kunye no

Tixo)  ngeyeza  lako  elidumileyo,  i  Rheuma. 
ticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe  ukuba  itshabe.  Emva 
kwemizuzu  esixenxe  lowo  wayegula  akuba 
epiwe  kwelo  yeza  waba  nokuhla  izitepu 
engancedwa mntu, emva kweveki wapila qete. 
Ndayitumela  i  Rheumaticuro  yako  kumntu 
owayesele mdala e Robben Island, owaye nesifo 
sokuqaqaraba  kwa  matambo;  wasebenzisa 
ibhotile  zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku 
ungumkandi-nqwelo.  Ababa,  ntu  babengaseli 
bobabini  bapilii  wa  kwaoko.  Omnye  yayi 
ngumqubi  we  Cab  owaka  wasela  ngapambili, 
wasebenzisa  ibhctile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela 
wabuyela  kwase  msebenzini  wake.  Ke  ngako 
oko batatu ngoku abapiliswe lilo.  Ndikubulela 
ekubeni uyimbangi yoknpilisa intlungu ezimbi 
kangako.  Owako  otobileyo,  JOHN BERGHONT, 
Grocer, 20 Napier Street, Cape Town.

Eka JONES 

l-RHEUM ATICURO Lelona 

Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi 
Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Nama. Hleza, 
Ihlaba, njalo njalo j ipilise intapane yezifo 
ebezizikulu ngapezu kwezi sezika. Nkanyiwe. 
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza 
nakuzo zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

“ UMGUBO KA KEATING.” “UMGUBO 
KA KEATING ” ‘‘UMGUBO KA 
KEATING.” “UMGUBO KA KEATING.” 
“UMGUBO KA KEATING.” “ UMGUBO 
KA KEATING.”

Lomgubo,  udume  kangaka,  awoyiswa  nto 
ekubulaleni  INCUKUTU.  INTWAKUMBA, 
IMIBUNGU,  OQONGQOTWANE,  nazo  zonke 
izilwanyana  (elixa  ungena  ngin  kuzo  zonke 
izidalwa  ezipilileyo).  Yonke  impahla  yoboya 
kwanemfele  ezitambi-  leyo  ezinoboya  (furs) 
mazigalelwe lomgubo pambi kokuba zibekwe. Oya 
ngaselwandle  makangawushiyi.  Ukunqanda 
ukudaniswa  zamelani  ukuba  nalo  “  Mgubo  ka 
Keating.”  Akuko  wumbi  umgubo  unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

flNCUKUTU, I INTWAKUMBA, 
UBULALA-! AMANUNDU,

I OQONGQOTWANE, LIN 
GOON GCONI.

Awugqitwa  nto  ekutshabalaliseni  INTWAKU, 
MBA,  1NUUKUTU,  AMAPELA,  OQONGQO, 
TWANE,  AMANUNDU  kwi  MFELE  EZITA, 
MBILEYO  EZINOBOYA,  nakwezinye  intlobo 
zezilwanyana.  Abazingeli  baya  kuwufumana 
unexabiso  ekubulaleni  intwakumba  ezinjeni, 
kwanamanenekazi kwizinja zawo azitanda kunene.

“  Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  UMFUNO 
ONESWEKILE  ngembonakalo  no,  kuvakala  kwawo 
emlonyeni;  unika  indicia  eyamke,  leka  kakulu 
yokusebenzisa  ukupehi  kweyeza  eliqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJiNl.  Liyeza  elilunge 
kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe  abantwana 
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo 
zonke Izindlu Zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London.

YIYANI KWA

C.A.JAY&CO,
XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane, Into zokusebenza, Imela ne 
Folokwe,
Ikoyi, Ikomityi ne Pleti, Ilampi, Impahla 
yendlu yonke, njalo, njalo.

Kukwako  Imisesane  Yokutshata  ye  Golide,  
neye Ngeji—etshipu.

C W. LEVEY
E DURBAN STREET,

UVULE ivenkile yezixatula. Ezive-
la pesheya, ngapandle kwabe
zenza ngokwake, Impahla yake itshipu,
Izihlangu Zamadoda—nezamanenekazi.
Ziyangcitywa nezidala, Enzelwenezitsha
ozifunayo, kw.a C. W. LEVEY, Durban
Street, E QONCE.

DYER& DYER
                (LIMITED)

ARE NOW LANDING,

Ex “NIAGARA,” from LONDON:
OCHRE, in Barrels
WHITING, 1121bs. Nett
BLUESTONE, 25 and 5Olb. Casks
TURPENTINE, 1 gallon drums CHARCOAL TIN PLATES, IC and IX 
CAMP OVENS, 10,12,14, and 16 inch GRIMBLE’S VINEGAR,  and 
Hhds. LYLE’S GOLDEN SYRUP, 56/2 lb. Patent Tins W.R. NAILS, 2, 
3, 4, 5, and 6 inch CIDER, Pints (Best Norfolk) BATH BRICK
LEAD PIPE
HOLBROOK’S SAUCE
SULPHURIC ACID CROCKERY

Etc., Etc., Etc.
TO ARRIVE,

Ex “CYNISCA,” from London :
(DUE ABOUT 25TII SEPTEMBER.)

CEMENT, White Brothers
OCHRE, in beer barrels (correct shade) GALVANIZED IRON, 6 to 10 
feet CAPE SICKLES, B.Y., B.B., and B’fly. WRAPPING PAPER, 30, 
60, and 120 lbs. SAUCEPANS (Enamelled), Nos. 2 to 12 OILS, Salad, 
Castor, and Cocoa Nut (], I, and pints) IRON TANKS, 400 Gallons 
SULPHURIC ACID, 4/42
TANFIELD MOOR SMITHS’ COAL

AND OTHER SUNDRIES.
We are offering all the above Lines at SPECIALLY REDUCED RATES “to arrive” and 

whilst Landing.
NOW LANDING-

EX “ PORTLAND LLOYDS,” from New York,

A Large Cargo of AMERICAN MERCHANDIZE.
SHORTLY EXPECTED—

The “ UMZINTO,” from Calcutta,

WITH GRAINS, WOOLS, and RICE.
And the “ CROWN OF A.RRAGON,” from China,

With Tea, Cigars, Fireworks, Fancy Goods, Etc.
Special Quotations will be Made in Due Course.

                      DYER & DYER,
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN . EAST LONDON,

PEACOCK BROTHERS,
NGABATENGI abakula Bokutya, benika 

awona Manani alungileyo.
E Komani apa wakuke uyekuva into obaya 
kuyayo  pambi  kokuba  utengise  nokuba 
kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

THOMAS BAILEY & CO.,
Abatengisi be Zihlangu ne Shuzi

QUEENSTOWN

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
ngina koyiswa e Africa.

 Ezamadoda ezilushica 5/, 6/, 6/6

 Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 8/10/6

                       Ezilushica eziqnezikonkwane ziqala kwi 6 6.

 Ezamankazana eziqoshwayo zi-
 qala kwi 4/6.

 Ishuzi Zamankazana ezilushica
ziqala kwi 4/-

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO YEMPU-
CUKO. Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne Shuzi zabo
bazitenga ko

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI,

A. J. Cross & 
Co.,

KING WILLIAMSTOWN

Esitsha  lsaziso sika 

TIKOLOSHE .

Kubafundi    

O A.  J.  Cross  &  Co.  Banga 

bangazisa  Abahlobo  babo  Abamnyama 

kuso  sonke  isi  Qingata  ease  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezinye  ezirauleye 
ukuba Base kwi Sitora Sabo Awigumbi 
le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba 

bate-  ngisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

Apa e Qonce.
Ipuluwa,  Isali,  Ihempe, 
Ibhulukwe,  Ibhatyi,  In-
gubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, 
Iswekile — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo,

Basanika awona maxabiso nge 

NGQOLOWA, UMBONA, nezinye 

intlobo zokutya,UMZI ontsundu ucelelwa ukuba nkange lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika
COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaza. 1/6 

ibotile.

Elika
COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta). 
1/6 ibotile.

Aka
COOK Amafuta Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile
OOK lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika 

COOK Ipils.
 1/ ngebokisana.

Eka
COOK Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo, 6d. ngesiqunyana

Oka
COOK Umciza we Cosine. 3/G. Niqondise 

nkuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake -

Owatengisayo E Mount Frere, kwa Baca, 
J. J. YTES, “ Umatendela.”

UMCHIZA KA   LUMSDEN

UMFULAWENJA Esisifo asinto’ yimbi 
ngapandle UMFULAWENJA kokuba 
sisuke siwugqibe wonke 
UMFULAWENJA umzi ngaxesha nye. 
Siqala ngo- TTMFULAWENJA kumana 
umntu eqaqazela yingqe- 
UMFULAWENJA le, kude kube 
buhlungu nengalo UMFULAWENJA 
nemiqolo, njalo njalo, ize kufike 
TTMFULAWENJA Intloko ebuhlu- ngu, 
Nomqala, ne UMFULAWENJA 
situkutezi, nokutamba. Ukuba 
UMFULAWENJA uqalwa zezi zifo funa 
Ibotile ka UMFULAWENJA LUMSDEN 
Yok unyanga Umfula-UMFULAWENJA 
wenja (Influenza Specific) olungele 
UMFULAWENJA Ingqele, Intloko, njalo 
njalo.

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

E. J- BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye 
Gresham Life Assurance Society. No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

FRANK E ELLIS,

(SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-EMATYALENI,  weminqopiso  ye 
Mvumelwano,  neye  Mihlaba.  Undinazakuzaku  we 
Nkundla ye Vice Admiralty.

E D U T Y W A .
SO"Amatyala uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe 

Ncibi.  Yi  Arente  ye  Commercial  Assurance  Co. 
(Limited). ’

              ERNEST E. WEBB,

(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU ALE KOLONI.

Umbhali Minqopiso YeMvumelwano E-
DUTYWA, pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala kuzo
zonke i Ofisi zapesheya kwe Nci-
ba—e Gcuwa nakwa Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo
eyiyo.
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